BORMANN

N
N

wn
-
EEHEBE

Originalbetriebsanleitung
Bohrhammer

Translation of the original instructions
Hammer Drill

Pieklad pivodniho navodu k pouzivani
Vrtaci kladivo

Prevod izvirnih navodil
Vrtalno kladivo

Prijevod izvorne instrukcije
Pneumatska busilica

Preklad povodného navodu na pouzitie
Vitacie kladivo

o
-

[EoRMANN

Traducere a instructiunilor originale
Rotopercutor

Traduction de la notice originale
Burineur

Traduzione delle istruzioni originali
Martello perforatore

Eredeti hasznalati utasitas forditasa
Farodkalapacs

Tlumaczenie instrukgcji oryginalnej
Mtotowiertarka

MeTag@paon Tou MPWTOTUTTOU TWV

odnywwv xpriong
MveupaTiko MOTOAETO

BPH4000

Art.-Nr.: 014744

CEDE






Sicherheitshinweise und Warnungen

Dieses Gerdt entspricht den

vorgeschriebenen

Sicherheitsbestimmungen fur
Elektrogerdte.

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung aufmerksam
durch, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen.

Ein unsachgemafer Gebrauch kann zu Schaden
an Personen und Sachen fiihren. Personen, die
mit der Anleitung nicht vertraut sind, diirfen
das Gerat nicht bedienen. Bewahren Sie die
Gebrauchsanleitung sorgféltig auf.

Kindern und Jugendlichen ist die Benutzung des
Gerates nicht gestattet.

BestimmungsgemafBe Verwendung

Das Gerdt ist bestimmt zum Hammerbohren in
Beton, Ziegel und Gestein und zum Bohren in
Holz, Metall, Keramik und Kunststoff.

Bei nicht bestimmungsgemafer Verwendung
sowie bei Verdnderungen an der Maschine
Ubernimmt der Hersteller keinerlei Haftung.
Beachten Sie ebenso die Sicherheitshinweise,
die Montage- und Bedienungsanleitung sowie
dariiber hinaus die allgemein geltenden
Unfallverhitungsvorschriften.

Sicherheitshinweise

Halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber und gut
beleuchtet, um Unfélle zu vermeiden.

Benutzen Sie Elektrogerate nicht in der Ndhe von
brennbaren Flissigkeiten oder Gasen und nasser
oder feuchter Umgebung. Bei Nichtbeachten
besteht Brand- oder Explosionsgefahr.

Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt laufen.

Verwenden Sie das Gerat nicht wenn Sie
mide oder unkonzentriert sind oder lhre
Reaktionsfahigkeit durch Genuss von Alkohol

oder Medikamenten beeintrachtigt ist.
Unaufmerksamkeit kann zu ernsthaften
Verletzungen fiihren.

Halten Sie die Werkzeuge sauber und
funktionstiichtig, um besser und sicherer arbeiten
zu kdnnen.

Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Sorgen Sie fiir sicheren Stand und rutschfeste
Schuhe.

Verwenden Sie bei langen Haaren eine
Kopfbedeckung.

Lockere Kleidung, Schmuck und lange Haare
kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

Tragen Sie eine Schutzbrille.

Beim Arbeiten mit stauberzeugenden Materialien
Atemschutzmaske tragen.

Verwenden Sie bei starker Gerauschentwicklung
einen Gehdrschutz.

An der Maschine tatige Personen diirfen nicht
abgelenkt werden.

Sie kdnnen dadurch die Kontrolle tber das
Werkzeug verlieren.

Verwenden Sie kein Gerat, dessen Ein-/Aus-
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich
nicht mehr ein- oder ausschalten Idsst, ist
gefahrlich und muss repariert werden.

Schalten Sie das Gerat grundsatzlich vor
Materialkontakt ein.

Entfernen Sie vor dem Einschalten Schlissel und
Einstellwerkzeuge.

Uberlasten Sie die Maschine nicht. Wenn die
Drehzahl sinkt, Maschine entlasten oder
ausschalten.



Mit dem geeigneten Elektrowerkzeug
arbeiten Sie sicherer und besser im angegebenen
Leistungsbereich.

Sichern Sie die Werkstlicke gegen Mitdrehen,

z. B. mit einer Spannvorrichtung oder einem
Schraubstock. Bearbeiten Sie keine Werksttlicke,
die zu klein zum Festspannen sind. Wenn Sie das
Werkstlick mit der Hand festhalten kénnen Sie
das Werkzeug nicht sicher bedienen.

Bewahren Sie Elektrowerkzeuge auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohlenes
Zubehor.

Die Netzspannung muss mit den Angaben auf
dem Typenschild der Maschine tbereinstimmen.
Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdten Teilen,
z.B. Rohre, Heizkorper, Herde, Kiihlschranke, um
sich vor elektrischem Schlag zu schiitzen.

Tragen Sie das Gerat nicht am Kabel. Kabel nur
am Stecker aus der Steckdose ziehen. Schiitzen
Sie das Kabel vor O, Hitze und scharfen Kanten.
Beschadigte Kabel konnen einen elektrischen
Schlag verursachen.

Priifen Sie vor Arbeitsbeginn Geréat und
Netzkabel auf Beschadigungen.

Achten Sie beim Einstecken des Netzsteckers
darauf, dass der Betriebsschalter nicht arretiert
sein darf.

Verwenden Sie im Freien nur dafiir zugelassene
Verlangerungskabel.

Bei der Verwendung einer Kabeltrommel Kabel
ganz abwickeln um Kabelerwarmung zu
vermeiden.

Drahtquerschnitt min. 1,5 mm?.

Beim Arbeiten im AuBenbereich muss die
Steckdose mit Fehlerstrom-Schutzschalter

ausgerustet sein.

Ziehen Sie den Stecker, wenn Sie das Gerat nicht
benutzen oder Einstellungen vornehmen.
Flihren Sie das Kabel immer nach hinten vom
Werkzeug weg.

Schneiden, bohren oder sdgen Sie nie in
verborgene Bereiche, in denen sich Elektro-,
Gas- oder Wasserleitungen befinden kénnen.
Verwenden Sie geeignete Suchgerate, um diese
Leitungen aufzuspiren.

Gerdtekomponenten (A1)

1. Ein-/Aus-Schalter

2. Bohren/Schlagbohren-Umschalter
3. Drehstopp Ein-/Aus-Schalter
4. Zusatzhandgriff

5. Verschlussdeckel fir Wartung
6. SDS-Bohrfutter

7. Staubschutzaufsatz

8. Staubschutzkappe

9. Schmierfett

10. Kohlebirste

11. 3 x SDS-Schlagbohrer

12. Spitzmeil3el

13. FlachmeiBel

14. Nockenschlussel

Arbeiten mit dem Bohrhammer

Einsetzen der SDS-Bohrer und Meif3el

« Netzstecker ziehen

+ SDS-Bohrfutter bis zum Anschlag zuriickziehen

- Bohrer oder Meif3el bis zum Anschlag einstecken
« SDS-Bohrfutter loslassen

- Bohrer oder Meif3el darf sich nur noch ca. 1 cm
im Bohrfutter nach vorne oder hinten verschieben
lassen.

Ein-/Aus-Schalter

« Durch Driicken des Ein-/Aus-Schalters nehmen
Sie den Bohrhammer in Betrieb.



« Durch Loslassen des Ein-/Aus-Schalters stellen
Sie ihn ab.

Bohren/Schlagbohren (A2)

« Durch Umlegen des Hebels auf Stellung (A)
oder (B) stellen Sie die Funktion Bohren oder
Schlagbohren ein.

- Einstellung Bohren: A+C

- Einstellung Schlagbohren: B+C

- Einstellung Meif3eln: B+D

Drehstopp Ein/Aus

« Zum Bohren stellen Sie den Schalter immer auf
Q).

- Zum Meil3eln stellen Sie den Schalter immer auf
(D).

Damit ist die Drehbewegung auB3er Kraft.
Staubschutzaufsatz

Bei Uberkopfarbeiten sammelt sich darin der
Bohrstaub.

« Staubkappe auf das Werkzeug aufsetzen.
+ Werkzeug in SDS-Bohrfutter einsetzen.
Zusatzhandgriff

Schieben Sie den Zusatzhandgriff Gber das

Bohrfutter auf den Aufnahmering und ziehen ihn
durch Drehen des Handgriffes fest.

Allgemeines

» Der Bohrhammer ist mit einem
vibrationsgeddampften Handgriff ausgestattet.

- Halten Sie den Bohr-/Meielhammer immer mit
beiden Handen.

« Achten Sie beim Arbeiten auf gute Belliftung
der Arbeitsstelle.

- Bohren Sie kein Asbestzement.

- Beim Bohren von Metall kérnen Sie
sicherheitshalber die Bohrstelle an.

+ Lassen Sie die Maschine langsam anlaufen. Ein-
/Aus-Schalter langsam driicken.

« Wenn moglich Kuihlmittel verwenden.

- Halten Sie die Luftungsschlitze der Maschine
immer sauber und staubfrei.

Wenn nétig mit weicher Birste oder Pinsel
reinigen.

- Setzen Sie nur Bohrer oder MeifBel mit
SDSAufnahme ein.

- Achten Sie auf die Scharfe der Bohrer und
Meilel.

- Vor dem Einschalten Bohrer oder Meif3el unter
Druck an der Bohr-/Mei3elstelle aufsetzen.

Wartung und Pflege

- Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Gerat den
Netzstecker.

- Benutzen Sie zur Reinigung der Kunststoffteile
eine feuchten Lappen. Keine Reinigungsmittel,
Losungsmittel oder spitze Gegenstande
verwenden.

« Befreien Sie die Beliiftungséffnungen und
bewegliche Teile regelmaBig von festsitzendem
Staub mit einer weichen Blirste oder Pinsel.

» Der Bohrhammer muss nach ca. 25
Betriebsstunden mit dem mitgelieferten Fett
geschmiert werden.

« Entfernen Sie mit einem Nockenschlissel den
Verschlussdeckel (5) auf der Oberseite der

Maschine.

- Schmieren Sie alle erreichbaren mechanischen



Teile mit ca. 50 g Fett.
- SchlieBBen Sie den Verschlussdeckel.

- Lassen Sie falls erforderlich die Kohlebursten
von einem Elektrofachmann auswechseln.

Technische Daten

Spannung: 230-240V~
Frequenz: 50 Hz
Leistungsaufnahme: 1500 W
Leerlaufdrehzahl: 880 min”
Schlagzahl: 4350 min’'
Werkzeugaufname: SDS Plus
Bohrleistung: @ 26 mm Max.
Gewicht: 49kg
Dauerschalldruckpegel: ~ 90.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Schallleistungspegel: 101.7 dB(A) K=3,0dB(A)
Vibrationen: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’

Die Larmentwicklung kann am Arbeitsplatz 85 db
(A) Uberschreiten.
Tragen Sie deshalb einen Gehorschutz.

Reparaturen

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene
Zubehor- und Ersatzteile. Sollte das Gerat trotz
unserer Qualitdtskontrollen und Ihrer Pflege
einmal ausfallen, lassen Sie Reparaturen nur von
einem autorisierten Elektro-Fachmann ausfiihren.

Umweltschutz

Entsorgen Sie Gerat, Zubehor und
ﬁ Verpackung nicht einfach in den
Miilleimer, sondern fiihren
mmmm  Sie es einer umweltgerechten
Wiederverwertung zu.
Dieser kleine Aufwand kommt unserer Umwelt
zugute.



Safety Information

The equipment complies with the safety
regulations required for electrical

equipment.

Read through the instructions for use before
starting up the equipment.

Improper use can lead to personal injury and
property damage. Persons, who are not familiar
with the instructions, may not operate the
equipment. Keep the instructions for use in safe
custody.

Children and youths are not permitted to operate
the equipment.

Use According to Specifications

The device is designed for hammer drilling in
concrete, bricks, and rock, and for drilling into
wood, metal, ceramic, and plastic.

The manufacture assumes no liability whatsoever
for improper use or if the machine has been
tampered with.

Give equal attention to the safety instructions,
assembly and operating instructions as well as
prevailing accident preventions regulations.

Safety Information

Keep your work area clean and well lit to prevent
accidents.

Don't use electric devices close to flammable

liquids or gasses or in wet or damp environments.

If you fail to observe this, there is a danger of fire
or explosion.

Never leave the device running unattended.
Never use the device when you are tired or lack
concentration or if your reactions are impaired
due to consumption of alcohol or medication.

Lack of attention can lead to serious injury.

Keep the tools clean and in good working order

in order to be able to work better and safer.

Don't wear bulky clothing or jewellery.

Make sure you can stand stably and have shoes
that won't slip.

Use a head cover if you have long hair.

Loose clothing, jewellery, and long hair can
become entangled in moving parts.

Always wear safety goggles.

Wear a dust mask when working with materials
that produce dust.

Wear ear protection if a lot of noise is produced.
Persons using the machines must not be
distracted.

This could cause one to lose control over the tool.
Don't use any device that has a faulty on/off
switch. An electric tool that can no longer be
switched on or off is dangerous and must be
repaired.

Always switch the device on before coming into
contact with the material.

Remove keys and adjusting tools before switching
on the device.

Never overload the machine. If the speed drops,
unload the machine or switch it off. You will work
safer and better with the appropriate electric tool
in a specific area of application.

Stop the workpiece from turning, for example
with a clamping device or a vice. Don’t work on
any workpiece that is too small to clamp in place.
If you hold the workpiece with your hand, then
you can't operate the tool safely.

Keep electric tools out of the reach of children.
Only use accessories recommended by the
manufacturer.



The mains voltage must correspond to the
information on the machine’s type plate.

Avoid body contact to grounded elements, e.g.
pipes, radiators, stoves, and refrigerators, to
prevent an electric shock.

Never carry the device by the cable. Only pull
the cable from the receptacle with the plug.
Protect the cable from oil, heat, and sharp edges.

Damaged cables can cause an electric shock.
Check the device and power cable for damage
before starting work.

When plugging in the power plug, make sure that
the operating switch is not located in position.
Only use approved extension cables when using
the device outside.

When using a cable drum, unwind it entirely in
order to prevent the cable from heating up. The
minimum wire gauge is 1.5 mm”.

When working outside, the receptacle must be
equipped with a residual current circuit-breaker.
Pull the plug when you are not using the device
or making adjustments.

Always guide the cable away from the back of the
tool.

Never cut, drill, or saw in concealed areas where
there may be electric, gas, or water lines. Use a
suitable detector to find such lines.

Machine components (A1)

1. On/off switch

2. Drilling/hammer drilling changeover switch
3. Rotation on/off switch

4. Auxiliary Handle

5. Cover plate for service

6. SDS Dirill Chuck

7. Dust protection attachment

8. Dust protection cap

9. Lubricating grease

10. Carbon brush

11.3 x SDS impact drill
12. Spit chisel

13. Flat chisel
14.Wrench

Working with the Hammer Drrill

Inserting SDS Bits and Chisels

- Pull the power plug.

- Draw back the SDS drill chuck to the end stop.
- Insert the bit or chisel to the end position.

- Release the SDS drill chuck.

- It should only be possible to move the bit or
chisel in the drill chuck by approximately 1 cm
forwards or backwards.

On/off switch

-The hammer drill is started by pressing the on/
off switch.

- Release the on/off switch to switch it off.
Drilling/Hammer Drilling (A2)

- By shifting the lever to position (A) or (B), you
can select the drilling or hammer drilling function.
-Setting Drilling: A+C

-Setting Hammer Drilling: B+C

-Setting Chiselling: B+D

Rotation Stop On/Off

- For drilling, always set the switch to (C)

- For chiselling, always set the switch to (D)

That way, rotation is deactivated.

Dust protection attachment

When drilling overhead, the drilling dust collects
here.

- Put the dust cap on the tool.

- Put the tool into the SDS drill chuck.

Auxiliary Handle

Push the auxiliary handle over the drill chuck and
onto the locating ring and then tighten it by



turning the handle.
General

-The hammer drill is equipped with a vibration
cushioned handle.

- Always hold the drill/chisel hammer with both
hands.

- Make sure that there is good ventilation when
working.

- Don‘t drill into asbestos cement.

- When drilling metal, make a punch mark on the
drilling location as a precaution.

- Start the machine running slowly. Press the on/
off switch slowly.

- If possible, use a cooling agent.

- Always keep the ventilation slits of the machine
clean and dust-free.

If necessary, clean with a soft brush.
- Only use bits or chisels with an SDS socket.
- Be aware of the sharpness of the bits and chisels.

- Before starting, put the drill or chisel onto the
drilling/chiselling position and apply pressure.

Service and Maintenance

- Before performing any work on the equipment,
pull the power plug.

- Use a damp cloth to clean the plastic elements.
Do not use any cleansers, solvents, or pointed
objects.

- Regularly clean any dust that is stuck to the
ventilation openings and moving parts with a soft
brush or a paint brush.

- The hammer drill must be lubricated with the
grease that is provided after approximately 25
hours of operation.

- Use a cam wrench to remove the cover plate (5)
on the upper part of the machine.

- Use approximately 50 g of grease to lubricate all
mechanical parts that you can reach.

- Close the cover plate.

- If necessary, have an electrician replace the
carbon brushes.

Technical Data

Voltage: 230-240V~
Frequency: 50 Hz
Power consumption: 1500 W
Idling speed: 880 min”
Blow rate: 4350 min”'
Tool socket: SDS Plus
Drilling performance: @ 26 mm Max.
Weight: 4.9Kg

Continuous sound pressure level:

90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Sound power level: 101.7 dB(A) K=3,0dB(A)
Vibrations: 13.645 m/s’, K=1,5 m/s*
The noise that is generated at the workplace can
exceed 85 db (A).
Therefore, wear ear protection.

Repairs

Only use accessories and spare parts
recommended by the manufacturer. If the
equipment should fail some day in spite of our
quality controls and your maintenance, only have
it repaired by an authorised electrician.

Environmental Protection
Do not simply dispose of the
equipment, accessories and packaging
in the rubbish bin, but bring it for
mmmm  ©nvironmentally sound recycling.
The small effort involved in this is for

the benefit of our environment.
9



Bezpecnostni pokyny

ATento pfistroj odpovida pfedepsanym
bezpecnostnim predpistim pro elektricka
zafizeni.

NeZ uvedete pfistroj do provozu, pozorné si
prectéte navod k pouziti.

Neodborné pouziti mdze mit za nasledek

Uraz nebo poskozeni majetku. Pfistroj nesmi
obsluhovat osoby neseznamené s navodem

k pouziti.

Navod peclivé uschovejte pro pozdéjsi pouziti.
Préce s pfistrojem neni dovolena détem a
mladistvim.

Predpisové pouziti

Pristroj je urcen k pfiklepovému vrtani do betonu,
cihel a kamene a vrtani do dieva, kovu, keramiky
a plastu.

Pfi chybném pouzivan pfistroje ¢i v pfipadé
provedeni jakychkoliv zmén na ném vyrobce
nepiebira zaruku.

Rovnéz dodrzujte bezpecnostni predpisy,

navod k montazi a obsluze a vieobecné platné
protilrazové predpisy.

Bezpecnostni pokyny

Na pracovisti udrzujte pofadek a dobré osvétleni,
aby nedochazelo k draztm.

Elektrickd zafizeni nepouzivejte v blizkosti
hoflavych tekutin a plynG ani v mokrém nebo
vlhkém prostredi. Pfi nedodrzeni hrozi nebezpeci
pozaru nebo exploze.

Pristroj nenechavejte bézet bez dozoru.
Pristroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo
nesoustiedéni a vase schopnost reakce
je ovlivnéna pozitim alkoholu nebo 1ékd.
Nepozornost mlze mit za nasledek vazna
poranéni.

Pristroje udrzujte v Cistoté a funk¢ni, aby byla
prace s nimi bezpecnéjsi.

PFi praci nenoste pfilis volny odév ani $perky.
Udrzujte stabilitu a noste protiskluzovou obuv.
Dlouhé vlasy prikryjte.

Volny odév, Sperky a dlouhé vlasy mohou byt
zachyceny pohyblivymi souc¢astkami.

Pouzivejte ochranné bryle.

Pri praci s materidly produkujicimi prach pouzijte
prachovou masku.

Je-li préce prilis hlu¢na, pouzijte ochranu sluchu.
Osoby pracujici s pristroji nesmi byt rozptylovany.
Mohly by ztratit kontrolu nad pfistrojem.

Nepouzivejte pfistroje s poskozenym vypinacem.

Elektricky nastroj, jez nelze zapnout nebo
vypnout, je nebezpecny a musi byt opraven.

Pristroj zapnéte vzdy dfive, nez pfijde do
kontaktu s materialem.

Pred zapnutim pfistroje z néj odstrarite klice a
nastavovaci pomucky.

Zafizeni nepietézujte. Pokud otacky klesaji,
uvolnéte je nebo vypnéte. S vhodnymi

lepsi v daném vykonovém rozsahu.

Obrobky zajistéte proti protoceni, napf. upinacim
zafizenim nebo pomoci svéraku.

Nezpracovavejte obrobky, které jsou pfilis malé,
nez aby mohly byt bezpe¢né upnuty. Drzite-li
obrobek v ruce, neni mozné bezpecné ovladat
pfistroj.

Pristroje udrzujte mimo dosah déti.

Pouzivejte pouze pfislusenstvi doporucené
vyrobcem.

Napéti v siti se musi shodovat s tdaji na typovém
Stitku pfistroje.



Nedotykejte se uzemnénych &asti, napf. trubek,
topnych téles, sporakd, lednic, aby nedoslo
k Urazu elektrickym proudem.

Pristroj nepfendsejte za kabel. kabel vytahujte ze
zasuvky za zastrcku.

Chrarite jej pred olejem, teplem a ostrymi
hranami.

Poskozeny kabel mlize zpUsobit Uraz elektrickym
proudem.

Pred zahajenim prace zkontrolujte, neni-li
pfistroje nebo privodni kabel poskozen.

Pfi zasunovani konektoru do zasuvky dejte pozor,
aby nebyl provozni spinac zaaretovan.

Pri praci venku pouzivejte pouze schvélené
prodluzovaci kabely.

Pfi pouziti bubnu pro navijeni kabelG musi byt

kabel zcela odvinut a nesmi dojit k jeho zahfivani.

pramér vodice min. 1,5 mm’.

P¥i praci venku musi byt zdsuvka opatiena
ochrannym spinacem proti chybnému proudu.
Pokud pfistroj nepouzivéate nebo provadite-li
nastaveni, vytahnéte zastr¢ku ze zasuvky.

Kabel vedte vzdy smérem dozadu od pfistroje.
Nikdy neprovadéjte fezani ¢i vrtani skrytych
mist, kde se m(ize nachazet vedeni elektriky,
plynu nebo. Pro jejich detekci pouzijte vhodna
vyhledavaci zafizeni.

Komponenty pfristroje A1)

1. Vypinac

2. Prepinac vrtani/vrtani s priklepem
3.Vypinac rotace

4. Pridavna rukojet

5. Uzaviraci kryt pro udrzbu

6. Sklicidlo SDS

7. Protiprachovy néstavec

8. Protiprachova krytka

9. Mazaci tuk

10. Karta¢ uhliku

11 x 3 SDS rotacni kladiva
12. Spit sekac

13. sekac

14. Kli¢ vacka

Prace s vrtacim kladivem

Pouziti vrtaku SDS a sekace

- vytahnéte kabel ze zasuvky

- stdhnéte sklicidlo SDS zpét az po zarazku

- nasunite vrtak nebo sekac az po zarazku

- uvolnéte skli¢idlo SDS

- vrtak nebo sekac¢ musi byt mozné posunout jen
jesté asi o 1 cm dopredu nebo dozadu

Vypinac

- Stisknutim vypinace uvedte vrtaci kladivo do
provozu.
- Stisknutim vypinace jej vypnéte.

Vrtani/vrtani s priklepem (A2)

- Posunutim packy do pozice (A) nebo (B)
nastavite funkci vrtani nebo vrtani's piiklepem.
- Nastaveni Vrtani: A+C

- Nastaveni Vrtani s piiklepem: B+C

- Nastaveni Sekani: B+D

Vypinac rotace

- Pfi vrtédni musi byt spinac vzdy na ().

- Pfi sekani musi byt spinac¢ vzdy na ().

Rotace tak bude mimo provoz.
Protiprachovy nastavec

Pi praci nad hlavou se v ném zachycuje prach.
- Nasadte kryt na néstroj.

- Nasadte nastroj do sklicidla SDS.

Pridavna rukojet

Posunte pfidavnou rukojet pfes sklicidlo na
upinaci krouzek a otoc¢enim rukojeti dotahnéte.



Vseobecné

- Vrtaci kladivo je vybavené rukojeti s tlumenim
vibraci.

- Vrtaci kladivo vzdy drzte obéma rukama.
- Pri praci dejte pozor na dobré vétrani pracovisté.
- Nevrtejte do azbestového cementu.

- Pri vrtani kovu udélejte z bezpecnostnich
dlvod( do mista vrtani dalek.

- Pristroj nechejte pomalu rozbéhnout. Pomalu
stisknéte vypinac.

- Pokud je to mozné, pouzijte chladici prostiedek.

- Vétraci drazku pfistroje udrzujte cCistou a bez
prachu.

V pripadé potieby ocistéte kartackem nebo
Stétcem.

- Nyni pomoci upnuti SDS nasadte vrtak nebo
sekac.

- Vrtak a seka¢ musi byt ostré.

- Pfed zapnutim pfitlacte vrtak nebo sekac na
misto vrtani/sekani.

Péce a udrzba

- Zpred provedenim jakékoliv prace na pfistroji

vytahnéte kabel ze zasuvky.

- K &isténi plastovych ¢asti pouzivejte vihky
hadfik. Nepracujte s Cisticimi prostredky,
rozpoustédly ani $pi¢atymi predméty.

- Mékkym kartdcem nebo $tétcem pravidelné
odstranujte prach z vétracich otvord a

pohyblivych soucéstek.

- Vrtaci kladivo musi byt asi 25 provoznich

hodinadch promazano pfilozenym mazacim
prostiedkem.

« Vackovym klicem odstrante uzaviraci kryt (5) na
horni strané pfistroje.

- Promazte vSechny dosazitelné mechanické ¢asti
asi 50 g mazaciho prostredku.

- Uzavrete kryt.

-V pfipadé potieby nechejte vyménit uhlikové
kartace u elektroodbornika.

Technické udaje

Napéti: 230-240V~
Frekvence: 50 Hz
Pfikon: 1500 W
Otacky naprazdno: 880 min”
Pocet piiklepd: 4350 min”'
Upnuti nastroje: SDS Plus
Vykon pfi vrtani: @ 26 mm Max.
Hmotnost: 4.9Kg

Trvald hladina akustického tlaku:
90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Hladina akustického vykonu:
101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Vibrace: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’
Hluk na pracovisti mGze pfesahnout 85 db (A).
Pouzivejte proto ochranu sluchu.

Opravy

Pouzivejte pouze pfislusenstvi a ndhradni dily
doporucené vyrobce. Dojde-li pres viechny nase
jakostni kontroly a vasi péci k poskozeni pfistroje,
nechejte jej opravit v autorizované opravné.

Ochrana zivotniho prostiedi
Pristroj, pfislusenstvi ani obal
neodhazujte jednoduse do domaciho
odpadu, nybrz je recyklujte.

EEE  Tato vase mald namaha pii spéje k
ochrané Zivotniho prostredi.



Navodila za varno delo

Stroj ustreza predpisanim varnostnim
dolocilom za elektri¢ne stroje.

Pred uporabo stroja pazljivo preberite
navodila za uporabo.

Nepravilna uporaba lahko povzro¢i poskodbe
ljudi in stvari.

Nepooblas¢ene osebe ne smejo uporabljati stroja.
Navodila za uporabo skrbno hranite.
Otrokom in mladini uporaba orodja ni dovoljena.

Uporaba v skladu s predpis

Stroj je namenjen udarnemu vrtanju v beton,
opeko in kamnine kot tudi vrtanju v les, kovino,
keramiko in umetne materiale.

Za uporabo, ki ni v skladu s predpisi, kot npr.
nepooblascene spremembe na stroju, proizvajalec
ne prevzema odgovornosti.

Prav tako upostevajte varnostna navodila,
navodila za montazo in navodila za uporabo kot
tudi splo$no veljavne predpise o preprecevanju
nesrec.

Navodila za varno delo

Da bi se izognili nesre¢am imejte delovni prostor
vedno cist in dobro osvetljen.

Elektricnega orodja ne uporabljajte v blizini
vnetljivih tekocin ali plinov, prav tako ne v
mokrem ali vlaznem okolju. Neupostevanje lahko
povzroci pozar ali eksplozijo.

Ne dovolite, da stroj obratuje brez nadzora.
Stroja ne uporabljajte, kadar ste utrujeni ali
nezbrani ali so vase reakcijske sposobnosti
zmanjsane zaradi alkohola ali zdravil.

Nepazljivost lahko povzroci resne poskodbe.

Orodje imejte vedno &isto in uporabno, da boste
lahko z njim bolje in varneje delali.

Ne nosite sirokih oblacil ali nakita.

Poskrbite, da boste stali na varni podlagi in imejte
obute Cevlje, ki ne drsijo.

Ce imate dolge lase, uporabljajte pokrivalo.
Ohlapna oblacila, nakit in dolge lase vam
premikajoci deli stroja lahko zagrabijo.
Nosite zascitna ocala.

Pri delih, kjer je veliko prahu, nosite zas¢itno
masko.

Pri hrupnih delih nosite $¢itnike za usesa.

Oseba, ki dela s strojem naj ne bo sklju¢ena ali v
neobicajni drzi.

Zaradi tega lahko izgubite kontrolo nad orodjem.
Ne uporabljajte orodja, ki ima poskodovano
stikalo za vklop/izklop. Nevarno je, e stroja ne
morete vkljuditi ali izkljuciti, zato ga je potrebno
takoj popraviti.

Stroj vkljucite, preden pri¢nete z rezanjem.

Pred vklopom preverite, ali so vsi kljuci in orodja
za nastavljanje odstranjeni.

Ne preobremenijujte stroja. Kadar stevilo vrtljajev
pada, morate stroj razbremeniti ali izkljuciti. Delo
z ustreznim elektri¢nim strojem je varnejse in
boljse v navedenem obmocju moci.

Material, ki ga boste obdelovali, pred zacetkom
dela pritrdite, da ne bo mogel drseti. Ne obdelujte
obdelovancey, ki so premajhni, da bi jih lahko
pritrdili. Ce z roko drzite obdelovanec, ne morete
varno upravljati z orodjem.

Varujte orodje izven dosega otrok.

Uporabljajte samo originalni pribor in dodatne
naprave proizvajalca.



Omrezna napetost mora ustrezati napetosti,
oznaceni na tablici na orodju.

Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi deli
npr. cevi, grelna telesa, stedilniki, hladilniki zaradi
moznosti elektri¢cnega udara.

Ne nosite stroja na kablu. Vtica ne izklapljajte iz
vti¢nice tako, da vlecete za kabel ampak primete
za elektri¢ni vtic in izvlecete. Varujte kabel, da ga
ne bodo poskodovali olje, razredcila in ostri
robovi.

Poskodovan kabel lahko povzroci kratki stik.
Pred zacetkom dela se prepricajte, da sta stroj in
kabel neposkodovana.

Preden prikljucite stroj na elektricno omrezje se
prepricajte, da je stikalo za vklop izklju¢eno.

Pri delih na prostem uporabljajte le predpisane
podaljske.

Pri uporabi podaljska na kolutu je potrebno
odviti ves kabel s koluta. Minimalni prerez
podaljsevalnih kablov mora biti 1,5 mm?’.

Pri delih na prostem mora imeti vti¢nica vgrajeno
zascitno stikalo.

Izvlecite elektri¢ni vtic iz vti¢nica, ko prenehate
uporabljati stroj ali preden za¢nete kakrsna koli
dela na orodju.

Elektri¢ni kabel naj bo vedno za strojem, da se ne
bo poskodoval.

Ne rezite, zagajte ali vrtajte v stenah, kjer so
elektri¢ne, vodovodne ali plinske napeljave
polozene brez vidnih oznak. Najprej z iskalnikom
napeljav ugotovite, kje tecejo vodniki.

Opis naprave (A1)

1. Stikalo vklop/izklop

2. Preklopno stikalo za vrtanje/udarno vrtanje
3. Stikalo za vklop/izklop vrtenja

4. Dodatni rocaj

5. Zaporni pokrov za vzdrzevanje
6. SDS vpenjalna glava

7. Nastavek za zascito pred prahom
8. Kapa za zascito pred prahom

9. Mazalna mast

10. krtaca iz ogljika

11.3 x SDS vrtalna kladiva

12. Spit dleto

13. Dleto

14. klju¢ cam

Delo z udarnim kladivom
Vstavljanje SDS svedra in dleta

- lzvlecite vti¢ iz vti¢nice

- SDS-vpenjalno glavo povlecite navzdol

- Vstavite sveder ali dleto in ga potisnite do konca
- SDS-vpenjalno glavo sprostite

- Sveder ali dleto smeta imeti v vpenjalni glavi
samo ca. 1 cm hoda naprej ali nazaj.

Stikalo vklop/izklop

- S pritiskom na stikalo vklop/izklop vklju¢imo
udarno kladivo.

- Izklju¢imo ga tako, da spustimo stikalo vklop/
izklop.

Vrtanje/udarno vrtanje (A2)

- S preklapljanjem rocke na polozaj (A) ali (B)
izbirate funkcijo vrtanje ali udarno vrtanje.

- Nastavitev Vrtanje: A+C

- Nastavitev Udarno vrtanje: B+C

- Nastavitev Sekanje s sekaci: B+D
Izkljucitev vrtanja vklop/izklop

- Za vrtanje vedno premaknite stikalo na (C).

- Za delo z dletom vedno premakanite stikalo na
(D).

S tem je vrtenje izven delovanja.
Kapa za prah



Nastavek za zascito pred prahom
Pri delu nad glavo se v njej zbira prah.

- Kapo za prah namestite na orodje.
- Orodje vstavite v SDS-vpenjalno glavo.

Dodatni rocaj

Dodatni roc¢aj namestite preko vpenjalne glave na
sprejemni obroc in ga z obracanjem pricvrstite.

Splosno

- Udarno kladivo je opremljeno z ro¢ajem, ki blazi
vibracije.

- Vrtalno/udarno kladivo vedno drzite z obema
rokama.

- Pri delu pazite na dobro prezracevanje prostora
kjer delate.

- Ne vrtajte v azbestni cement.
- Pri vrtanju v kovino oznacite mesto vrtanja.

- Stroj naj pocasi stece. Stikalo vklop/izklop
pritiskajte pocasi.

- Ce je mogoce, uporabljajte hladilno teko¢ino.
- Odprtine za zracenje na stroju naj bodo vedno
Cisti in brez prahu. Ko je potrebno, uporabite

mehko krtaco ali copic.

- Uporabljajte samo svedre ali dleta s SDS
vpenjanjem.

- Pazite, da bodo svedri in dleta vedno ostri.

- Pred vkljucitvijo svedra ali dleta orodje pritisnite
na mesto, ki ga boste obdelovali.

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

- Pred vsakim posegom na stroju izvlecite vtikac

iz vticnice.

- Za cis¢enje plasti¢nih delov brusilnika
uporabljajte vlazno krpo. Ne uporabljajte nobenih
jedkih cistil ali ostrih predmetov.

- Reze za prezracevanje na ohisju motorja naj

bodo prehodne in &iste. Pri ¢iS¢enju uporabljajte
mehko krtaco ali copic.

- Vrtalno kladivo morate po vsakih cca. 25
obratovalnih urah namazati s prilozeno mastjo.

- Odstranite odmicni klju¢ na zapiralnem pokrovu
(5) na zgorniji strani stroja.

- S klju¢em odstranite pokrov na zgornji strani
stroja.

- Namazite vse mehanicne dele, ki jih dosezete, s
cca 50 g masti.

- Namestite zascitni pokrov.

-V primeru zamenjave grafitnih krtack se obrnite
na pooblascenega serviserja.

Tehnicni podatki

Napetost: 230-240V~
Frekvenca: 50 Hz
Moc: 1500 W
St.vrtljajev: 880 min’'
Stevilo udarcev: 4350 min’
Sprejem orodja: SDS Plus
Globina vrtanja: @ 26 mm Max.
Masa: 4.9 Kg
Pritisk hrupa: 90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Nivo hrupa: 101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Vibracije: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’

Hrup na delovnem mestu lahko preseze 85 db
(A).
Nosite $¢itnike za usesa.

Popravila

Uporabljajte samo pribor in nadomestne dele,
ki jih je priporocil proizvajalec. Ce naprava kljub



nasim kontrolam kakovosti in vase nege enkrat
izpadla, sme popravilo izvesti samo strokovno
usposobljen elektrikar.

Varovanje okolja
Naprave, pribora in embalaze ne
odvrzite med gospodinjske odpadke,
ampak jih vrnite v okoljsko ustrezno
|

predelavo.

S tem majhnim trudom boste pomagali nasemu
okolju.



Sigurnosne upute

Ovaj uredaj je u skladu s odredbama
sigurnosnih propisa za elektri¢ne
uredaje.
Prije rada s uredajem, pazljivo procitajte upute za
uporabu.

Nepravilno rukovanje moze izazvati materijalne
Stete i ozljede na osobama.

Osobe koje nisu upoznate s uputama za uporabu,
ne smiju rukovati ovim uredajem.

Pazljivo spremite ove upute.

Mladima od 16 godina nije dopusteno koristenje
ovog uredaja.

Uporaba u skladu s odredbama

Ovaj uredaj je odreden za pneumatsko busenje
betona, opeke i kamena, te za busenje drveta,
metala, keramike i plastike.

U slucaju uporabe suprotne odredbama, kao
i u slu¢aju izmjena na uredaju, proizvodac ne
preuzima nikakvu odgovornost.

Isto tako, pridrzavajte se sigurnosnih uputa, uputa
za montazu i rukovanje, kao i opcevazecih propisa
za sprecavanje nesreca.

Sigurnosne upute

Pobrinite se da Vase radno mjesto bude uvijek
Cisto i dobro osvijetljeno, kako bi se izbjegle
nezgode.

Elektri¢ne uredaje nemojte koristiti u blizini
zapaljivih tekucina i plinova, kao ni u mokroj

ili vlaznoj okolini. U slu¢aju nepridrzavanja ove
odredbe postoji opasnost od pozara ili eksplozije.

Nemojte ostavljati ukljuceni uredaj bez nadzora.
Uredaj nemojte koristiti ako ste umorni ili

nedovoljno koncentrirani, ili ako su Vam refleksi
usporeni zbog konzumiranja alkohola ili lijekova.

Nepaznja moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.
Alat treba odrzavati ¢istim i ispravnim, da bi se
moglo bolje i sigurnije raditi.

Nemojte nositi Siroku odjecu niti nakit.

Pobrinite se za siguran oslonac i nosite cipele koje
se ne klizu.

Ako imate dugu kosu, nosite pokrivalo za glavu.
Pokretni dijelovi uredaja mogu zahvatiti Siroku
odjecu, nakit i dugu kosu.

Nosite zastitne naocale.

Ako radite s materijalom koji stvara prasinu,
nosite i zastitnu masku za disanje.

U slucaju velike buke, koristite i zastitu od buke.
Ne smiju se ometati osobe koje rade s ovim
strojem.

One bi zbog toga mogle izgubiti kontrolu nad
alatom.

Nemojte koristiti uredaj s neispravnim
prekida¢em za ukljucivanje/ iskljucivanje.

Elektri¢ni uredaj koji se vise ne da ukljuciti ili
iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

Uredaj se u nacelu ukljuc¢uje prije kontakta s
materijalom.

Prije ukljuc¢ivanja uklonite kljuceve i alate za
podesavanje.

Nemojte preopteretiti stroj. Ako se broj okretaja
smanji, odteretite stroj ili ga iskljucite.

Ucvrstite materijal tako da se ne moze okretati s
pokretnim dijelom uredaja, koristeci npr. zatezne
naprave ili Skripac. Nemojte obradivati materijal
koji je premalen pa se zbog toga ne moze
ucvrstiti.

Ako materijal morate pridrzavati rukom, ne



mozete sigurno rukovati alatom.

Cuvajte elektri¢ne uredaje van dohvata djece.
Koristite samo pribor koji je preporucio
proizvodac.

Mrezni napon mora biti isti kao u podacima na
tipskoj oznaci stroja.

Radi zastite od strujnog udara izbjegavajte
tjelesni kontakt s uzemljenim dijelovima, npr. s
cijevima, radijatorima, $tednjacima, hladnjacima.
Nemojte nositi uredaj drzeci ga za kabel. Kabel
izvucite iz uti¢nice drzeci ga za utikac. Zastitite
kabel od ulja, vrucine i ostrih bridova. Osteceni
kabel moze izazvati strujni udar.

Prije pocetka rada ispitajte uredaj i kabel da vidite
jesu li osteceni.
Pri ukljucivanju u struju prekidac za ukljucivanje

na uredaju ne smije biti zakocen.

Na otvorenom koristite samo produzne kabele
koji su za to registrirani.

Ako koristite bubanj za kabele, potpuno
odmotajte kabel, kako se ne bi zagrijavao. Presjek
Zice mora iznositi min. 1,5 mm’.

U sluc¢aju vanjskih radova, uti¢nica mora imati
zastitnu sklopku.

Ako vise ne koristite uredaj, ili ako ga podesavate,
iskljucite ga iz struje.

Kabel uvijek mora biti polozen iza uredaja.
Nemojte nikad rezati, busiti ili piliti na mjestima
gdje bi se mogli nalaziti vodovi za elektri¢nu
struju, vodovod ili plin. Upotrijebite odgovarajuce

uredaje za trazenje kako biste utvrdili polozaj
vodova.

Opis uredaja (A1)

1. Prekidac za ukljucivanje / iskljucivanje

2.Prekidac za funkciju busenja / pneumatskog
busenja

3. Prekidac za ukljucivanje / isklju¢ivanje okretanja
4. Dodatna rucka

5. Zastitni poklopac za odrzavanje

6.SDS glava

7. Umetak za zastitu od prasine

8. Kapica za zastiotu od prasine

9. Mazivo

10. ugljik cetkica

11.3 x SDS Udarna busilica

12. Razanj dlijeto

13. Dlijeto

14. klju¢ cam

Rad s pneumatskom busilicom
KoriStenje SDS- svrdla i dlijeta

- iskljucite uredaj iz struje (izvucite kabel iz
uti¢nice)

- povucite SDS- glavu busilice natrag do
granic¢nika

- zataknite svrdlo ili dlijeto do grani¢nika

- pustite SDS- glavu busilice

- svrdlo ili dlijeto moraju biti tako u¢vrséeni da se
u glavi busilice mogu pomicati samo za cca. 1 cm
prema naprijed ili natrag

Prekidac za ukljucivanje / iskljucivanje

- pneumatska busilica se pokrece pritiskom na
prekidac Ein-/Aus.

- busilica se iskljucuje pustanjem prekidaca Ein-
/Aus.

Busenje/ pneumatsko busenje (A2)

- stavljanjem poluge u polozaj (A) ili (B)
podesavate funkciju busilice na busenje ili
pneumatsko busenje.

- Podesavanje Busenje: A+C

- Podesavanje Pneumatsko busenje: B+C



- Podesavanje Udaranje dlijetom: B+D
Ukljucivanje/ iskljucivanje okretanja

- za busenje stavite prekidac uvijek na (C).

- za rad sa dlijetom stavite prekidac uvijek na (D).
Tako se iskljucuje kruzno gibanje.

Umetak za zastitu od prasine

Kod radova na visini iznad glave ovdje se skuplja
prasina od busenja.

- Stavite na alat poklopac za zastitu od prasine.
- Stavite alat u SDS-glavu busilice.
Dodatna rucka

Gurnite dodatnu ru¢ku preko glave busilice na
ucvrsni prsten i pritegnite ga okretanjem rucke.

Opcenito

- pneumatska busilica je opremljena
antivibracijskom ruckom.

- pneumatsku busilicu drzite uvijek s obje ruke.
- pazite da mjesto rada bude dobro prozraceno.
- nemojte busiti azbestni cement.

- kod busenja metala mjesto busenja treba radi
sigurnosti oznaciti tockanjem.

- pustite stroj da se polako pokrene. Polako
pritisnite prekidac Ein/Aus.

- Ako je to moguce, koristite sredstvo za hladenje.
- Prorezi za zracenje na uredaju moraju se
odrzavati tako da uvijek budu ¢isti i da na njima

ne bude prasine.

Ako je potrebno, ocistite ih mekanom cetkom il
kistom.

- koristite iskljucivo SDS svrdla ili dlijeta.
- pazite da svrdla i dlijeta budu ostri.

- Prije ukljucivanja, svrdlo ili dlijeto postavite pod
pritiskom na mjesto za svrdlo / dlijeto.

Odrzavanje i njega

- prije svih radova na uredaju, uredaj treba
iskljuciti iz struje.

- Plasti¢ne dijelove treba ¢istiti pomocu vlazne
krpe. U tu svrhu nemojte koristiti sredstva za
¢is¢enje, otapala ili oStre predmete.

- Otvore za prozracivanje i pokretne dijelove
redovito Cistite od nakupljene prasine pomocu
mekane cetke ili kista.

- pneumatska busilica (¢eki¢) se nakon cca. 25 sati
rada mora podmazati s masti koja je isporucena

zajedno s busilicom.

- uklonite pomocu grebenastog kljuca zastitni
poklopac (5) na gornjoj strani stroja.

- uklonite zastitni poklopac na gornjoj strani
uredaja pomocu grebenastog kljuca.

- podmazite sve mehanicke dijelove do kojih
mozete doprijeti s cca. 50 g masti.

- zatvorite zastitni poklopac.

- ako je to potrebno, pozovite stru¢njaka za
elektri¢ne uredaje da izmjeni ¢etkice.

Tehnicki podaci:

Napon: 230-240V~
Frekvencija: 50 Hz
Snaga: 1500 W
Broj okretaja pri praznom hodu: 880 min”
Broj udaraca: 4350 min”'
Prihvat alata: SDS Plus
Dubina busenja: @ 26 mm Max.



Tezina: 4.9 Kg

Trajni nivo buke: 90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Nivo buke pri radu: 101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Vibracije: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’

estu moze biti veca od 85 db (A).
Zbog toga treba nositi sredstva za zastitu od
buke.

Popravci

Koristite samo od strane proizvodaca
preporuceni pribor i rezervne dijelove. Ukoliko se
dogodi da usprkos nasoj provjeri kvalitete i vasoj
brizi dode do kvara uredaja, neka popravak izvrsi
ovlasteni elektroservis.

Zastita okolisa
Ne bacajte uredaj, pribor i ambalazu u
ku¢ni otpad, nego isti kao otpad
zbrinite na odgovarajudi, propisani
_ nacin.

Ovakav nacin zbrinjavanja otpada biti
ce koristi nasem okolisu.
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Bezpecnostné pokyny
Tento pristroj zodpoveda predpisanym
bezpecnostnym ustanoveniam pre
elektrické pristroje.

Néavod na obsluhu si pozorne precitajte predtym,
nez uvediete pristroj do prevadzky.

Neodborné pouzivanie moze viest k poraneniu
0s6b alebo k vecnym $kodam. Osoby, ktoré
nie su s ndvodom oboznamené, nesmu pristroj
obsluhovat. Navod na obsluhu starostlivo
uschovajte.

Detom a mlédezi pouzivanie pristroja nie je
dovolené.

Riadne pouzivanie

Pristroj je ureny na kladivové vitanie do beténu,
tehly a kamena a na vitanie v dreve, kove,
keramike a umelej hmote.

V pripade pouzivania v rozpore s ur¢enim, ako

aj v pripade zmien na stroji vyrobca neprebera
rucenie.

Dodrziavajte aj bezpe¢nostné pokyny, ndvod na
montdz a obsluhu, ako aj okrem toho vseobecne
platné predpisy na predchddzanie urazom.

Bezpecnostné pokyny

UdrZiavajte svoje pracovisko v ¢istote a dobre
osvetlené, aby ste predchadzali urazom.

Elektrické pristroje nepouzivajte v blizkosti
horlavych kvapalin alebo plynov a v mokrom
alebo vihkom prostredi. V pripade nedodrziavania
hrozi nebezpecenstvo poziaru alebo explézie.

Pristroj nenechavajte bezat bez dozoru.

Pristroj nepouzivajte, ked'ste unaveny alebo
nesustredeny, alebo je vasa schopnost reagovania
nepriaznivo ovplyvnena pozitim alkoholu alebo
medikamentov.

Nepozornost méze viest k vaznym poraneniam.
Nastroje udrziavajte Cisté a funkéné, aby ste mohli

pracovat lepsie a bezpecnejsie.
Nenoste volné osatenie alebo Sperky.

Postarajte sa o bezpecny postoj a protiSmykové
topanky.

V pripade dlhych vlasov pouzivajte pokryvku
hlavy.

Volné osatenie, Sperky a dlhé vlasy mozu byt
zachytené do pohybuijucich sa dielov.

Noste ochranné okuliare.

Pri praci s materidlmi, ktoré vytvaraju prach, noste
masku na ochranu dychu.

V pripade silného vyvoja hluku pouzivajte
ochranu sluchu.

Osoby, ktoré na stroji pracuju, nesmu byt
rozptylované.

Tym by mohli stratit kontrolu nad néastrojom.

Nepouzivajte pristroj, ktorého zapina¢/vypinac
je defektny. Elektricky néstroj, ktory sa uz neda
zapnut alebo vypnut, je nebezpecny a musi byt
opraveny.

Pristroj zasadne zapinajte pred kontaktom s
materialom.

Pred zapnutim odstrante klu¢e a nastavovacie
nastroje.

Stroj nepretazujte. Ked'sa pocet otacok znizi,
stroj odbremenit alebo vypnut. S vhodnym
elektrickym nastrojom budete pracovat
bezpecnejsie a lepsie v uvedenom rozsahu
vykonu.

Obrobky zaistite proti otacaniu sa, napr. upinacim
zariadenim alebo zverdkom. Neopracuvajte
obrobky, ktoré su prilis malé na to, aby ich bolo
mozné upnut. Ak budete obrobok drzat rukou,
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nemdzete nastroj bezpec¢ne obsluhovat.

Elektrické nastroje uschovavajte mimo dosahu
deti.

Pouzivajte len prislusenstvo, ktoré odporuca
vyrobca.

Sietové napatie sa musi zhodovat s idajmi na
typovom stitku stroja.

Zabrante kontaktu tela s uzemnenymi ¢astami,
napr. trubky, vykurovacie telesa, sporaky,
chladnicky, aby ste sa chranili pred kopnutim
pradom.

Pristroj nenoste za kdbel. Kabel vytahujte zo
zasuvky len za zastrcku. Kabel chrarite pred
olejom, teplotou a ostrymi hranami. Poskodeny
kabel moze zapricinit kopnutie prudom.

Pred zaciatkom prace skontrolujte pristroj a
sietovy kébel, ¢i nie st poskodené.

Pri zasunuti sietovej zastrcky dbajte na to, ze
prevadzkovy spina¢ nesmie byt aretovany.

Vonku pouzivajte len na to povolené
predlzovacky.

V pripade pouzitia kablového bubna kabel
celkom odvinut, aby sa predislo zahrievaniu
kabla. Prierez drotu min. 1,5 mm’.

Pri praci vonku musi byt zésuvka vybavena
ochrannym vypinacom proti chybnému pradu.
Ked' pristroj nepouzivate alebo robite nastavenia,
zastrcku vytiahnite.

Kabel vedte vzdy poza néstroj.

Skontrolujte, ¢i pouzivate spravny blok batérii.

Udrziavajte vonkajsiu plochu bloku batérii ¢istu
a suchu.

Batérie nabijajte len nabijackou, ktord doda alebo
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odporuci vyrobca.

Spotrebované batérie likvidujte len na na to
ur¢enych zbernych miestach.

NereZte, nevrtajte alebo nepilte skryté oblasti, v
ktorych sa mézu nachadzat elektrické vedenia,
plynovody alebo vodovodné potrubia. Pouzivajte
na najdenie tychto vedeni vhodné hladacie
pristroje.

Sucasti pristroja (A1)

1. Za/Vypinac

2. Prepinac vitania/kladivového vitania
3. Za/Vypinac zastavenia otacania
4. Pridavna rukovat

5. Uzavieraci poklop na udrzbu

6. Sklucovadlo pre vrtaky SDS

7. Néstavec protiprachovej ochrany
8. Protiprachové viecko

9. Mazaci tuk

10. uhlikov

11.3 x SDS vrtacie kladivo

12. pluvat sekac

13. Sekac

14. klac¢ovym cam

Pracovanie s vitacim kladivom

Vlozenie vrtaka a dlata SDS

- Pred pouzitim vzdy vycistite a namazte

koniec nastroja. Pri pouzivani dbajte, aby sa
neposkodili ochranné viecko (8). Poskodené
ochranné viecko (8) treba okamzite vymenit.

- Vytiahnut elektrickt zastr¢ku

- Sklu¢ovadlo pre vrtak SDS tahat spat az na doraz
- Vrtak alebo dlato zasunut az na doraz

- Pustit sklu¢ovadlo pre vrtak SDS

- Vrtak alebo dlato sa méze v skluc¢ovadle pre
vrtak posuvat dopredu alebo dozadu len cca 1



cm.
Za/Vypinac

- Stla¢enim za/vypinaca sprevadzkujete vftacie
kladivo.

- Pustenim za/vypinaca ho vypnete.
Vitanie/kladivové vitanie (A2)

- Prestavenim paky na polohu (A) alebo (B)
nastavite funkciu vitania alebo kladivového
vitania.

- Nastavenie Vitanie: A+C

- Nastavenie Narazové vitanie: B+C

- Nastavenie Tesanie: B+D

Zastavenie otacania zapnut/vypnut

- Na vitanie dajte prepinac vzdy na (C).

- Na vytesavanie dajte prepinac vzdy na (D).
Tym je otacavy pohyb vypnuty.

Nastavec protiprachovej ochrany

Pri pracach nad hlavou sa v nej zbiera prach z
vitania.

- Protiprachovu krytku nasadit na naradie.
- Néradie nasadit do sklu¢ovadla pre vrtak SDS.

Pridavna rukovat

Posunte pridavnu rukovat cez skluc¢ovadlo pre
vrtak na upinaci krizok utiahnite je oto¢enim
pridavnej rukovéte.

Vseobecné

- Vitacie kladivo je vybavené rukovatou timiacou
vibracie.

- Drzte vrtacie kladivo/sekacie kladivo vzdy
oboma rukami.

- Dévajte pri praci pozor na dobru ventilaciu

pracoviska.
- Nevrtajte do azbestocementu.

- Pri vitani do kovu pre istotu vyznacte jamkou
miesto na vitanie.

- Nechajte pristroj nabiehat pomaly. Za/Vypina¢
stlacat pomaly.

- Pokial je to mozné, pouzivajte chladiacu
kvapalinu.

- Udrziavajte vetracie $trbiny stroja vzdy cisté a
bezprasné.

V pripade potreby vycistit mékkou kefkou alebo
Stetcom.

- Pouzivajte len vrtaky alebo dlata s upnutim SDS.
- Davajte pozor na ostrost vrtakov a dlat.

- Pred zapnutim vrték alebo dldto pod tlakom
nasadit na miesto vitania/sekania.

Udrzba a osetrovanie

- Pred pracou na pristroji vytiahnite zastr¢ku zo
siete.

- Na cistenie plastovych casti pouzivajte vihké
handry. Nepouzivajte Cistiace prostriedky,
rozpustadla alebo ostré predmety.

- Zavzdusnovacie otvory a pohyblivé casti
pravidelne cistite makkou kefkou alebo Stetcom
od pevne usadeného prachu.

- Vitacie kladivo musi byt po cca 25 hodinach
prevadzky namazané dodanym mazivom.

+ Kld¢om so zarezom (pre dieru s vystupkom)
odstrante krycie vie¢ko (5) na vrchnej strane

stroja.

- Namazte vsetky dosiahnutelné mechanické casti
cca 50 g maziva.
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- Zavrite poklop.

-V pripade potreby nechajte vymenit uhlikové
kefky elektroodbornikom.

Technické udaje

Napatie: 230-240V~
Frekvencia: 50 Hz
Prikon: 1500 W
Otacky naprazdno: 880 min”
Hrabka: 4350 min”'
Upnutie nastroja: SDS Plus
Vykon vitania: @ 26 mm Max.
Hmotnost: 49Kg

Hladina akustického tlaku: 90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Hladina akustického vykonu:

101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Vibrécie: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’

Vyvoj hluku méze na pracovisku presiahnut 85
db (A).
Noste preto ochranu sluchu.

Opravy

Pouzivajte len prislusenstvo a ndhradné diely,
ktoré odporuca vyrobca. Ak by pristroj napriek
nasim kontroldm kvality a napriek starostlivosti
on niekedy vynechal, nechajte opravy urobit
autorizovanému Specializovanému elektrikéarovi.

Ochrana zivotného prostredia
Pristroj, prislu$enstvo a obal
nelikvidujte jednoducho do
odpadkového kosa, ale dopravte

B ch k opdtovnému zhodnoteniu
vhodnému pre Zivotné prostredie.

Tento maly vydavok prospeje ndSmu zivotnému
prostrediu.
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Instructiuni de siguranta si avertizari

Acest aparat corespunde prescriptiilor

de siguranta prevdzute pentru aparate

electrice.
Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte
de a pune aparatul in functiune.
O utilizare necorespunzétoare poate conduce la
ranirea persoanelor si la pagube materiale. Nu
este permisa utilizarea acestui aparat de catre
persoanele care nu sunt familiarizate cu prezentul
Manual de utilizare. Pastrati cu grija Manualul de
utilizare.
Nu este permisa utilizarea masinii de catre copii si
adolescenti.

Utilizare conform destinatiei

Aparatul este destinat pentru a executa gauri in
regim de rotopercutie in beton, cdramida si piatra
si pentru a executa gduri in regim de rotatie in
lemn, metal, ceramica si plastic.

In cazul utilizérii masinii neconform cu destinatia,
precum si in cazul efectuarii de modificari

la masina, producatorul nu isi asuma nici o
responsabilitate.

Respectati de asemenea instructiunile de
siguranta, manualul de montare si operare,
precum si prevederile normelor generale de
protectia muncii in vigoare.

Instructiuni de siguranta

Pastrati locul de munca curat si bine luminat,
pentru a evita accidentele.

Nu folositi aparatele electrice in apropierea
lichidelor sau gazelor inflamabile sau in mediu
ud sau umed. In caz contrar existd pericolul de
incendiu sau explozie.

Nu lasati aparatul sé functioneze nesupravegheat.

Nu folositi aparatul dacd sunteti obosit sau
nu aveti putere de concentrare ori daca aveti
capacitatea de reactie afectatd de consumul de

alcool sau medicamente.

Neatentia poate conduce la accidentari grave.
Pastrati sculele curate si apte de functionare,
pentru a lucra mai bine si mai sigur.

Nu purtati haine largi sau podoabe.

Purtati incaltaminte antiderapantd, care sa va
asigure o pozitie stabila.

Strangeti pdrul lung sub o sapcd sau boneta.

Hainele largi, podoabele si parul lung pot fi prinse
de piesele in miscare ale aparatului.

Folositi ochelari de protectie.

In cazul lucrdrilor cu materiale generatoare de
praf purtati o masca de protectie la respiratie.

In cazul zgomotelor puternice, folositi protectii
pentru auz - antifoane.

Nu este permis sa se distragd atentia persoanelor
care lucreaza la aparat.

Tn acest caz pot pierde controlul asupra acestuia.
Nu folositi un aparat al carui intrerupétor Pornit/
Oprit (Ein/Aus) este defect. Un aparat electric care
nu poate fi corect pornit sau oprit este periculos
si trebuie reparat.

Intotdeauna porniti aparatul inainte de contactul
cu materialul de lucru.

Tnainte de pornire dati la o parte chei sau alte
scule de instalare.

Nu suprasolicitati aparatul. Cand turatia coboara,
scoateti aparatul din sarcind sau il deconectati.
Lucrati mai sigur si mai eficient cu magina
unealta electrica adecvata in domeniul optim de
performanta.

Asigurati contra rotirii obiectele la care lucrati, de
ex. cu un dispozitiv de prindere sau o menghina
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si nu prelucrati obiecte prea mici pentru a fi fixate,
care nu pot fi asigurate. Daca tineti piesa cu mana,
nu puteti opera in siguranta masina.

Feriti masinile-unelte electrice de accesul copiilor.
Folositi numai accesorii recomandate de catre
producator.

Tensiunea retelei de alimentare trebuie sa
corespunda cu datele de pe placuta tip a
aparatului.

Evitati contactul corpului cu piese legate la
pamant ca de ex. tevi, calorifere, masini de
gatit, frigidere, pentru a va feri intotdeauna de
electrocutare.

Nu transportati aparatul tinandu-I de cablu.
Scoateti cablul din priza numai tragand de
stecher. Protejati cablul de temperatura, ulei si
muchii ascutite.

Cablurile avariate pot provoca electrocutare.
Inainte de inceperea lucrului cu aparatul verificati
cablul de alimentare sa nu prezinte deteriorari.

La introducerea stecherului in priza nu este
permis ca intrerupatorul sa fie blocat in pozitia
conectat. In spatiul liber folositi numai cabluri
prelungitoare omologate.

La utilizarea unui tambur de cablu, desfasurati
complet cablul pentru a evita incalzirea acestuia.
Sectiunea transversala minima a conductorului
1,5 mm’.

Cand se lucreaza in exterior trebuie utilizata o
priza protejata cu intrerupdtor de protectie la

curent rezidual (RCD).

Scoateti stecherul din priza cand nu folositi,
echipati sau reglati aparatul.

Mentineti cablul de alimentare intotdeauna in
spatele aparatului.

Nu taiati, gduriti sau decupati in zone acoperite
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n care care pot exista trasee electrice, conducte
de gaz sau de apa. Pentru a vizualiza aceste trasee
folositi aparate de detectie adecvate.

Componentele aparatului (A1)

1. Intrerupator Pornit/Oprit

2. Comutator gdurire prin rotatie/gdurire cu
percutie

3. Blocare Pornit/Oprit

4. Maner suplimentar

5. Capac pentru intretinere

6 Mandrina SDS

7. Aparatoarea de praf

8. Protectia impotriva prafului
9. Unsoare

10. Perie de carbon

11.3 x SDS Ciocan Burghiu
12. Dalta spit

13. Dalta plat

14. Cheie cu came

Lucrul cu Rotopercutorul
Montarea burghiului SDS si a daltii

- Scoateti stecherul din priza

- Trageti mandrina-SDS pana la opritor

- Introduceti burghiul sau dalta pana la opritor
- Eliberati mandrina SDS

- Este permis ca burghiul sau dalta sa poata fi
impinse inainte sau inapoi doar aprox. 1T cm.

intrerupatorul Pornit/Oprit

- Activati rotopercutorul prin apasarea
intrerupatorului Pornit/Oprit.
- Opriti rotopercutorul prin eliberarea
intrerupatorului Pornit/Oprit.

Gaurire/Rotopercutie (A2)

- Prin trecerea comutatorului in pozitia (A) sau
(B) activati functia gdurire prin rotire sau functia
rotopercutie.

- Reglaj Gaurirea: A+C

- Reglaj Rotopercutie: B+C

- Reglaj Déltuire: B+D



Intrerupator rotatie Pornit/Oprit

- Pentru gaurire prin rotatie pozitionati
intotdeauna intrerupatorul la (C).

- Pentru ddltuire pozitionati intotdeauna
intrerupatorul la (D).

Prin aceasta functia de rotatie este anulata.

Aparatoare de praf

La lucrdri deasupra capului se strange in aceasta
praful rezultat in urma gauririi.

- Montati apératoarea de praf pe scula.

- Montati scula in mandrina SDS.

Maner suplimentar

Impingeti manerul suplimentar peste mandring
pe inelul de prindere si strangeti-l prin rotirea
manerului de prindere.

Generalitati

- Tineti rotopercutorul intotdeauna cu ambele
maini.

- In timpul lucrului aveti grija sa asigurati o buna
aerisire a locului de munca.

- Nu gduriti ciment pe baza de azbest.

- Cand gauriti metal trasati in prealabil centrul
gaurii cu un poanson.

- Porniti aparatul incet. Apasati incet
intrerupatorul Pornit/Oprit.

- Daca este posibil folositi lichid de racire.

- Mentineti fanta de aerisire a aparatului
intotdeauna curata si fara praf.

Daca este necesar curatati cu o perie sau pensula.

- Utilizati doar burghie si dalti cu mandrind SDS.

- Aveti grija ca burghiele si daltile sa fie ascutite.

- Inainte de a conecta pozitionati si presati
burghiul sau dalta pe punctul de lucru.

ingrijire si intretinere
- Inainte oricarei lucrari la aparat scoateti-I din
priza.

- Folositi pentru curatarea partilor de plastic o
carpa umeda. Nu folositi substante de curétare,
solventi sau obiecte ascutite.

- Eliberati cu regularitate fantele de aerisire si
piesele in miscare de praful depus cu o perie
moale sau o pensula.

- Rotopercutorul trebuie uns dupa aprox. 25
de ore de functionare cu unsoarea livratd la

cumparare.

- Indepartati capacul de pe partea superioara a
aparatului.

- Ungeti toate piesele mecanice la care aveti acces
cu aprox. 50 g unsoare.

- Inchideti capacul.

- Daca este necesar dati unui electrician calificat
sa schimbe periile de carbune.

Date tehnice

Tensiune alimentare: 230-240V~
Frecventa: 50 Hz
Putere absorbita: 1500 W
Turatia in gol: 880 min”
Percutii per minut: 4350 min’'
Mandrina: SDS Plus
Greutate: 49Kg

Nivel de presiune sonora de durata:

90.7dB(A), K=3,0dB(A)
101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
13.645 m/s’, K=1,5m/s*

Nivel de putere sonora:
Vibratii:
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Evolutia zgomotului poate depasi
la locul de munca 85 db (A).
Din aceasta cauza purtati antifoane.

Reparatii

Folositi numai accesorii si piese de schimb
recomandate de producator. Daca totusi in ciuda
controalelor noastre de calitate si intretinerii dvs
aparatul se strica, reparati-l doar la un electrician
specialist autorizat.

Protectia mediului

Evacuati aparatul, accesoriile si

ambalajul numai la punctele de

colectare anume prevazute pentru
mmmm  reciclare, nu la gunoiul menajer.

Acest mic efort protejeaza mediul
nostru inconjurator.
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Recommandations de sécurité

Cet appareil répond aux recommandations
prescrites en matiere de sécurité des

appareils électriques.
Lisez attentivement le mode d’emploi avant de
mettre 'appareil en marche.
Une utilisation non conforme peut entrainer des
dommages corporels ou matériels. Les personnes
ne connaissant pas bien le fonctionnement de
I'appareil ne doivent pas I'utiliser. Conservez le
mode d'emploi en lieu s{r.
Les enfants et les adolescents ne doivent pas
utiliser 'appareil.

Utilisation conforme

Cet appareil est destiné a perforer le béton, la
brique et la pierre et a percer le bois, le métal, la
céramique et les matériaux synthétiques.

En cas d'utilisation non conforme, ainsi qu'en cas
de modifications apportées a la machine, le
fabricant décline toute responsabilité.

Respectez les recommandations de sécurité, la
notice de montage et le mode d'emploi ainsi par
ailleurs que les prescriptions générales en vigueur
en matiére de prévention des accidents du travail.

Recommandations de sécurité

Maintenez votre poste de travail propre et bien
éclairé afin d’éviter les accidents.

N'utilisez pas les appareils électriques a proximité
de liquides inflammables ou de gaz, ni dans un
environnement humide ou mouillé. En cas de non
respect de cette recommandation, il y a risque
d’incendie ou d’explosion.

Ne laissez pas l'outil marcher sans surveillance.
N'utilisez pas l'appareil si vous étes fatigué, si
vous n'étes pas concentré ou si vos capacités de
réaction sont altérées par l'ingestion d'alcool ou
de médicaments.

Linattention peut entrainer des blessures graves.

Maintenez les outils dans un état propre et préts a
I'utilisation pour pouvoir travailler mieux et dans
des conditions de sécurité accrue.

Ne portez ni vétements amples, ni bijoux.

Assurez-vous d'étre en équilibre stable et de
porter des chaussures antidérapantes.

Couvrez vos cheveux s'ils sont longs.

Des vétements amples, des bijoux ou des cheveux
longs peuvent étre happés par des piéces en
mouvement.

Portez des lunettes de protection.

En cas de manipulation de matériaux produisant
de la poussiere, portez un masque respiratoire
protecteur.

Utilisez une protection auditive en cas de bruit
important.

Les personnes travaillant sur une machine ne
doivent pas étre distraites.

Elles pourraient ainsi perdre le contréle de l'outil.
N'utilisez pas un appareil dont le bouton
marchearrét est défectueux. Un outil électrique
qu‘on ne peut plus mettre en marche ou arréter
est dangereux et doit étre réparé.

Mettez en marche I'appareil systématiquement
avant tout contact avec le matériau.

Avant la mise en marche, éloignez les clés et les
outils de réglage.

Ne surchargez pas la machine. Si le moteur baisse
de régime, soulagez ou arrétez la machine. Vous
travaillerez plus en sécurité et mieux en utilisant
l'outil électrique adapté a son régime optimal.

Fixez les pieces usinées pour les empécher de

tourner, par ex. avec un dispositif de serrage ou
avec un étau. Ne travaillez pas un piece qui soit
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trop petite pour étre fixée. Si vous maintenez la
piece a usiner a la main, vous ne pouvez pas
utiliser l'outil en toute sécurité.

Rangez les outils électriques hors de portée des
enfants.

N'utilisez que des accessoires préconisés par le
fabricant.

La tension du réseau doit correspondre a celle

indiquée sur la plaque signalétique de la machine.

Evitez tout contact corporel avec des éléments
reliés a la terre, comme les tuyaux, les radiateurs,
les chaudiéres, les réfrigérateurs afin de vous
protéger contre les décharges électriques.

Ne portez pas l'appareil par le cable. Débranchez
le cable de la prise uniquement en tirant sur la
fiche. Protégez le cable de I'huile, de la chaleur et
des arétes vives. Un cable endommagé peut
provoquer une décharge électrique.

Avant de commencer a travailler, vérifiez
I'appareil et le cordon d'alimentation.

Avant de brancher la fiche de secteur, veillez a ce
que l'interrupteur de service ne soit pas bloqué.
Pour I'extérieur, utilisez uniquement des cables
prolongateurs agréés a cet effet.

En cas d'utilisation d’un enrouleur de cable,
dérouler entiérement le cable pour éviter un
échauffement de celui-ci. Section du fil minimum
1,5 mm>

Pour les travaux d'extérieur, la prise doit étre
munie d'un interrupteur de protection contre les

courts-circuits.

Débranchez la fiche quand vous n'utilisez pas

I'appareil ou si vous voulez effectuer des réglages.

Dirigez toujours le cable vers l'arriere de l'outil.

Ne coupez, ne percez ou ne sciez jamais dans des
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endroits dissimulés ou peuvent se trouver des
conduites électriques, de gaz ou d'eau. Utilisez
des appareils de recherche appropriés pour
détecter ces conduites.

Composants indiqués(A1)

1. Bouton marche-arrét

2. Inverseur percage/percussion

3. Bouton marche-arrét du débrayage de la
rotation

4. Poignée supplémentaire

5. Couvercle de fermeture pour I'entretien
6. Mandrin SDS

7. Couronne anti-poussiére

8. Capuchon anti-poussiére

9. Graisse

10. Brosse de carbone

11.3 x SDS Perceuse

12. Ciseau

13. Ciseau plat

14.Clé de la came

Travailler avec le burineur
Mise en place des forets SDS et du burin.

- Débrancher la fiche secteur

- Reculer le mandrin SDS jusqu’a la butée

- Insérer le foret ou le burin jusqu’a la butée

- Relacher le mandrin SDS

- Le foret ou le burin ne doit plus pouvoir coulisser
que de 1 ¢cm environ vers l'avant ou vers

l'arriere.

Bouton marche-arrét
- La mise en marche du burineur s'effectue en
appuyant sur le bouton marche-arrét.

- I suffit de relacher le bouton marche-arrét pour
l'arréter.

Percage/percussion (A2)
- En placant le levier en position (A) ou en position

(B), vous activez soit la fonction percage soit la
fonction percussion.



Réglage Percage: A+C
Réglage Percage/percussion: B+C
Réglage Burinage: B+D

Marche-arrét du débrayage de la rotation

- Pour percer, placez toujours le commutateur sur
Q.

- Pour buriner, placez toujours le commutateur
sur (D).

Le mouvement de rotation est ainsi débrayé.

Couronne anti-poussiére

Permet de récupérer la poussiere de percage
quand on effectue des travaux au-dessus de la
téte.

- Mettre en place la couronne anti-poussiére sur
l'outil.

- Mettre en place l'outil dans le mandrin SDS.
Poignée supplémentaire

Faites coulisser la poignée supplémentaire dans
I'anneau adaptateur au-dessus du mandrin et
bloquez-la en tournant la poignée.
Généralités

- Le marteau-burineur est équipé d'une poignée
amortissant les vibrations.

- Tenez toujours le burineur/le marteau-burineur
a deux mains.

- Pendant le travail, veillez a ce que le poste de
travail soit bien aéré.

- Ne percez pas d’amiante-ciment.

- Quand vous percez un métal, pointer
I'emplacement du trou par sécurité.

- Faites démarrer le moteur lentement. Appuyer
progressivement sur le bouton marche-arrét.

- Quand c'est possible, utiliser un réfrigérant.

- Veillez a ce que l'ouie d'aération du moteur soit
toujours propre et exempte de poussiéere.

Si nécessaire, utilisez une brosse douce ou un
pinceau pour la nettoyer.

- N'utilisez que des forets ou des burins avec
embout SDS.

- Attention au tranchant des forets et des burins.

- Avant la mise en marche, installez en force le
foret ou le burin dans I'adaptateur.

Maintenance et entretien

- Avant toute intervention sur l'appareil,
débranchez la fiche de secteur.

- Utilisez une éponge humide pour nettoyer les
éléments en plastique. N'utilisez ni détergent, ni
solvant, ni objets pointus.

- Débarrassez a intervalles réguliers les ouies
d’aération et les pieces en mouvement de la
poussiére agglomérée avec une brosse douce ou
un pinceau.

- Toutes les 25 heures de service, il faut graisser le
burineur avec la graisse fournie.

- Enlevez le couvercle de fermeture (5) sur le
dessus de la machine au moyen d'une cléa came
(B3).

- Enlevez le couvercle de fermeture situé sur le
dessus du moteur a l'aide de la clé a came.

- Graissez toutes les pieces mécaniques
accessibles avec environ 50 g de graisse.

- Refermez le couvercle de fermeture.

- Si nécessaire, faites remplacer les balais de
charbon par un électricien spécialisé.
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Caractéristiques techniques

Tension : 230-240V~
Fréquence: 50 Hz
Puissance : 1500 W
Vitesse de rotation a vide : 880 min”'
Nombre de coups : 4350 min”'
Porte-outil : SDS Plus
Performance de percage: @ 26 mm Max.
Poids : 49kg

Niveau de pression acoustique permanent :
90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Niveau de puissance acoustique :
101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Vibrations: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’

Le bruit engendré peut dépasser 85 db (A) au
poste de travail.

Portez par conséquent une protection auditive.
Réparations

N'utilisez que des accessoires et des pieces de
rechange préconisés par le fabricant. Si, malgré
nos contrdles de qualité et notre soin, 'appareil
venait a tomber en panne, faites effectuer les
réparations exclusivement par un électricien
agréé.

Protection de I'environnement
Ne jetez pas I'appareil, les accessoires
et 'emballage dans la poubelle, mais
amenezles dans un centre de

[ recyclage respectant I'environnement.

Ce petit travail supplémentaire prote a
notre environnement.
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Avvertenze per la sicurezza

Questo apparecchio e conforme alle
prescrizioni di sicurezza per apparecchiature
elettriche.

Prima di mettere in funzione I'apparecchio,
leggere attentamente le istruzioni per l'uso.

Un uso non corretto pud causare ferite alle
persone e danni alle cose. L'apparecchio non puo
essere utilizzato da persone che non abbiano
confidenza con le relative istruzioni d'uso.
Conservare con cura le istruzioni d'uso.

Bambini e ragazzi non sono autorizzati all'uso
dell'apparecchio.

Utilizzo conforme

Questo apparecchio serve per martellare
calcestruzzo, pietra e mattoni e per forare legno,
metallo, ceramica e plastica.

Il costruttore non si assume alcuna responsabilita
per un utilizzo non conforme alle prescrizioni, cosi
come per modifiche apportate alla macchina.
Attenersi quindi alle avvertenze di sicurezza, alle
istruzioni per il montaggio e l'uso, nonché alle
norme antinfortunistiche genericamente valide
per tali apparecchi.

Avvertenze per la sicurezza

Per evitare incidenti, mantenere pulito e ben
illuminato il luogo di lavoro.

Non utilizzare gli apparecchi elettrici nelle
vicinanze di liquidi o gas inflammabili e in
ambienti umidi o bagnati. La mancata osservanza
di tale avvertenza comporta pericolo diincendio o
esplosione.

Non lasciare acceso l'apparecchio se non sotto
sorveglianza.

Non utilizzare I'apparecchio quando si & stanchi

0 non concentrati, oppure i riflessi sono rallentati
per l'uso di alcol o farmaci.

In seguito a disattenzione ci si puo ferire
seriamente.

Per poter lavorare meglio e in maggiore sicurezza,
mantenere puliti e funzionanti gli utensili.

Non indossare indumenti ampi o collane,
bracciali, ecc.

Indossare scarpe sicure e antiscivolo.

Indossare un copricapo, se i capelli sono lunghi.
Indumenti non aderenti, collane, bracciali, capelli
lunghi possono rimanere impigliati nelle parti in
movimento.

Indossare occhiali protettivi.

Indossare una mascherina, quando si lavora con
materiali che producono polvere.

Indossare cuffie protettive per le orecchie, se il
rumore prodotto dall’'utensile e forte.

Non distrarre le persone che stanno lavorando
alla macchina.

Potrebbero perdere il controllo dell’'utensile.

Non utilizzare mai un apparecchio, se
I'interruttore on/off e difettoso. Un apparecchio
elettrico che non si riesce pili ad accendere o
spegnere é pericoloso; pertanto e necessario
ripararlo.

Accendere l'apparecchio prima che venga a
contatto con il materiale.

Prima dell'accensione, rimuovere chiavette e
strumenti di regolazione.

Non sovraccaricare la macchina. Se il numero di
giri si abbassa, diminuire il carico di lavoro o
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spegnere la macchina. Le lavorazioni con |'utensile
elettrico adatto risultano piu sicure e migliori se
effettuate nel campo di applicazione previsto.
Assicurare i pezzi in lavorazione contro la
rotazione, ad esempio utilizzando un dispositivo
di serraggio o un cavalletto a vite. Non lavorare
mai pezzi tanto piccoli da non poter essere
bloccati in posizione. Non & possibile controllare
con sicurezza l'utensile, se si & costretti
contemporaneamente a tenere fermo con la
mano il pezzo in lavorazione.

Conservare gli utensili elettrici lontano dalla
portata dei bambini.

Utilizzare esclusivamente accessori consigliati dal
costruttore.

La tensione di rete deve corrispondere ai dati
riportati sulla targhetta della macchina.

Per proteggersi da possibili scariche elettriche,
evitare il contatto fisico con elementi collegati a
terra, ad esempio tubi, radiatori, forni, frigoriferi.

Non tirare 'apparecchio per il cavo. Sfilare il cavo
dalla presa tirando solo la spina. Proteggere il
cavo da olio, calore e spigoli vivi. | cavi
danneggiati possono causare scariche elettriche.

Prima di iniziare il lavoro, controllare che
I'apparecchio e il cavo di rete non siano
dannegagiati.

Quando siinfila la spina nella presa di rete,
accertarsi che l'interruttore on/off non sia
bloccato.

All'aperto utilizzare solo la prolunga
specificatamente omologata.

Se si usa una prolunga avvolta su tamburo,
svolgere completamente il cavo per evitare che lo

stesso si surriscaldi. Sezione filo min. 1,5 mm?.

Per lavorazioni all'esterno, la presa di corrente
deve essere provvista di interruttore di sicurezza
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per corrente di guasto.

Sfilare la spina quando non si utilizza
I'apparecchio o si effettuano regolazioni.

Allontanare sempre il cavo dall’'utensile tirandolo
indietro.

Evitare assolutamente di tagliare, trapanare o
segare in zone in cui possano trovarsi cavi elettrici
o tubi del gas e dell'acqua posati in maniera non
visibile. Per individuare la presenza di tali cavi o
tubi, utilizzare gli appositi strumenti di
localizzazione.

Descrizione dei componenti (A1)

1. Interruttore On/Off

2. Commutatore trapanatura/trapanatura a
percussione

3. Rotostop Interruttore On/Off

4. Impugnatura supplementare

5. Coperchio per manutenzione

6. Mandrino portapunta SDS

7. Coperchio protettivo antipolvere
8. Calotta protettiva antipolvere

9. Grasso lubrificante

10. Spazzola di carbone

11. 3x SDS incostante

12. Spiedo scalpello

13. Scalpello piatto

14.Chiave inglese

Lavorazioni con il martello perforatore
Uso della punta SDS e dello scalpello

- Staccare la spina.

- Tirare indietro il mandrino portapunta SDS fino
all'arresto.

- Inserire la punta o lo scalpello fino all'arresto.

- Rilasciare il mandrino portapunta SDS

- Punta o scalpello non devono potersi spostare
avanti o indietro all'interno del mandrino per piu
di1lcm.



Interruttore On/Off

- Premere l'interruttore On/Off; il martello
perforatore si mette in funzione.

- Rilasciando l'interruttore On/Off, 'apparecchio
si spegne.

Trapanatura/Trapanatura a percussione (A2)

- Spostando la leva in posizione (A) oppure (B), si
imposta rispettivamente la funzione di
trapanatura o di trapanatura a percussione.
Regolazione Trapanatura: A+C

Regolazione Trapanatura a percussione: B+C
Regolazione Scalpellatura: B+D

Interruttore arresto rotazione On/Off

- Per trapanare, portare il selettore sempre su (C).
- Per scalpellare, portare il selettore sempre su
(D).

In questo modo si esclude il movimento rotatorio.

Coperchio di protezione contro la polvere

Nelle lavorazioni sopratesta, si accumula polvere
di trapanatura.

« Applicare la calotta parapolvere sull'utensile.
« Inserire I'utensile nel mandrino SDS.

Impugnatura supplementare

Spingere I'impugnatura supplementare sull'anello
di attacco sopra il mandrino e serrarla ruotando a
fondo lI'impugnatura.

Generalita

- |l martello perforatore € provvisto di
impugnatura con vibrazioni attenuate.

- Tenere sempre con entrambe le mani il martello
perforatore/lo scalpello.

- Durante la lavorazione, avere cura di aerare bene
il locale.

- Non forare cemento amianto.

- Per motivi di sicurezza forare il metallo, avendo
cura di bulinare preventivamente il punto da
forare.

- Iniziare a trapanare lentamente. Premere
lentamente l'interruttore On/Off.

- Se possibile utilizzare del refrigerante.

- Tenere sempre pulita e priva di polvere
I'apertura di ventilazione dell’'apparecchio.

Se necessario, pulire con una spazzola morbida o
un pennello.

- Utilizzare solo punte o scalpelli con attacco SDS.

- Punte e scalpelli devono essere sempre
acuminati.

- Prima di accendere, applicare punta o scalpello
sul punto di trapanatura/scalpellatura prescelto,
esercitando una certa pressione.

Manutenzione e cura

- Prima di effettuare qualunque lavoro
sull'apparecchio, sfilare la spina di corrente.

- Per la pulizia delle parti in plastica, utilizzare un
panno umido. Non utilizzare detergenti, solventi
né oggetti appuntiti.

- Rimuovere regolarmente la polvere statica dalle
aperture di aerazione e dalle parti mobili
utilizzando una spazzola morbida o un pennello.

- Il martello perforatore deve essere lubrificato
dopo circa 25 ore di esercizio; utilizzare il grasso

fornito.

« Rimuovere il coperchio (5) sulla parte superiore
della macchina (B3) con una chiave a camme.
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- Lubrificare tutte le parti meccaniche accessibili
con circa 50 grammi di grasso.

« Chiudere il coperchio.

« Se necessario, far sostituire le spazzole di
carbone da un elettricista specializzato.

Dati tecnici

Tensione: 230-240V~
Frequenza: 50 Hz
Potenza assorbita: 1500 W
Numero di giri a vuoto: 880 min”'
Numero di colpi: 4350 min"'
Attacco utensile: SDS Plus
Capienza perforante: @ 26 mm Max.
Peso: 49kg

Livello pressione sonora continua:

90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Livello potenza sonora:  101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Vibrazioni: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’

I rumore sviluppato nel luogo di lavoro puo
superare 85 dB (A).

Indossare quindi una cuffia antirumore.
Riparazioni

Utilizzare esclusivamente accessori e ricambi
consigliati dal costruttore. Se, nonostante i nostri
controlli di qualita e la vostra cura, 'apparecchio
dovesse guastarsi, fare effettuare le riparazioni da
un elettricista specializzato autorizzato.

Protezione ambientale
Smaltire I'apparecchio, gli accessori
ﬁ e I'imballo non gettandoli
semplicemente in un cassonetto, ma
EEEm portandoli ad un centro diriciclaggio
ecologico.

Il piccolo dispendio di tempo necessario per tali
operazioni va a vantaggio del nostro ambiente.
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Biztonsagi Utmutatasok

Ez a készullék megfelel az elektromos
késziilékekre vonatkozd biztonsagi
rendelkezéseknek.

Miel6tt a készliléket izembe helyezné,
figyelmesen olvassa el ezt a hasznélati utasitast.
A szakszer(tlen hasznalat személyi és dologi
karokhoz vezethet. Olyan személynek, aki a
hasznalati utasitast nem ismeri, a késziiléket nem
szabad kezelnie. A haszndlati utasitast gondosan
Orizze meg.

Gyermekek és fiatalkortak a késziiléket nem
hasznalhatjak.

Rendeltetésszerii hasznalat

A gép beton, tégla és kbzet litvefurasara és fa,
fém, keramia és muanyag furasara szolgal.

Nem rendeltetésszerl hasznalat, valamint a
gépen végrehajtott médositasok esetén a gyartd
semmiféle felel6sséget nem vallal.

Tartsa be a biztonsagi Utmutatasokat,

az 6sszeszerelési és hasznalati utasitast,
valamint ezeken kivil az altalanosan érvényes
balesetvédelmi el6irdsokat is.

Biztonsagi itmutatasok

A munkahelyet tartsa tisztan és biztositson jo
megvildgitast, hogy elkeriilje a baleseteket.

Ne hasznalja az elektromos késziilékeket éghetd
folyadékok, vagy gazok kozelében és nedves,
vagy vizes kdrnyezetben. Ellenkezé esetben
fennall a tiz és a robbandas veszélye.

Ne hagyja, hogy a késziilék feliigyelet nélkdl
Gzemeljen.

Ne hasznalja a késziiléket, ha faradt,
vagy dekoncentralt dllapotban van, vagy
reakcidképességét alkohol, vagy gydgyszer

befolyasolja.
A figyelmetlenség komoly sériilésekhez vezethet.

Tartsa a szerszamot tisztan és lizemképes
allapotban, hogy jobban és biztonsdgosabban
tudjon dolgozni.

Ne hordjon bé ruhdzatot, vagy ékszereket.

Gondoskodjon réla, hogy biztosan élljon a ldban
és viseljen csuszasmentes cip6t.

Hosszu hajviselet esetén hordjon fejfedét.

A laza ruhazatot, ékszert és a hosszu hajat a forgd
alkatrészek magukkal ragadhatjak.

Viseljen véd6szemiiveget.

Porképzdédéssel jaré anyagok megmunkaldsanal
viseljen légzésvéd6 maszkot.

Erés zajjal jar6 munkanal viseljen hallasvédd
eszkozt.

A géppel dolgozé személyek figyelmét nem
szabad eltériteni, mert elveszitheti az ellenérzést
a szerszam felett.

Ne hasznéljon olyan késziiléket, melynek be- /
kikapcsolé gombja hibas. Az olyan elektromos
készulék, melyet nem lehet ki vagy bekapcsolni,
veszélyes és meg kell javitani.

Miel6tt az anyagra helyezné, a gépet mindig
kapcsolja be.

Bekapcsolas el6tt tavolitsa el a kulcsokat és
beallité szerszamokat.

Ne terhelje tul a gépet. Ha a fordulatszdm
csokken, a gépet tehermentesitse, vagy kapcsolja
ki. Egy megfeleld elektromos szerszammal
biztonsdgosabban és jobban tud dolgozni a
megadott teljesitmény-tartomanyban.
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Biztositsa a munkadarabot a szerszammal térténd
elfordulas ellen, pl. egy rogzit6 szerkezettel, vagy
satuval. Ne dolgozzon olyan munkadarabokkal,
melyek tul kicsik ahhoz, hogy be lehessen fogni
6ket. Ha a munkadarabot a kezével tartja, nem
tudja a szerszdmot biztonsagosan kezelni.

Az elektromos szerszdmokat a gyermekek
szamara elérhetetlen helyen tarolja.

Csak a gyarté éltal ajanlott tartozékokat haszndlja.

A hélozati fesziiltségének meg kell egyeznie a
gép tipustablajan lévé adatokkal.

Foldelt szerkezetekhez, pl. csovekhez,
futStesthez, tlizhelyhez, hitészekrényhez ne
érjen hozza, hogy védve legyen az elektromos
adramuitéstol.

A késziiléket ne a kabelnél fogva emelje meg. A
kabelt csak a csatlakozé dugonal megfogva hizza
ki az aljzatbdl. Ovja a kabelt az olajtdl, a melegtdl
és az éles peremektol. A sériilt kabel elektromos
aramutést okozhat.

A munka megkezdése el6tt vizsgélja meg a
késziléket és a haldzati csatlakozo kabelt, hogy
nem sériltek-e.

A hélozati csatlakozd dugd bedugasakor tigyeljen
arra, hogy a késziilék kapcsoldja ne legyen
rogzitett helyzetben.

Szabadban csak arra alkalmas hosszabbité kabelt
hasznaljon.

Kébeldob haszndlata esetén a kabelt teljesen
csévélje le, hogy a kabel melegedése elkerilhet6
legyen. A vezeték keresztmetszete legaldbb 1,5
mm?’ legyen.

A szabadban végzendé munkanal a dugaszolé
aljzat legyen ellatva hibadram-védé kapcsolodval.

Ha a késziiléket nem haszndlja, vagy azon
bedllitdsokat hajt végre, mindig huzza ki a
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csatlakozo dugot.

A kabelt mindig a szerszamtol hatrafelé vezesse
el.

Soha ne végjon, furjon, vagy flrészeljen olyan
rejtett helyeken, amelyekben elektromos-,
gaz-, vagy villanyvezeték huzédhat. Ezeknek
a vezetékeknek a felderitésére hasznaljon
megfeleld keresékésziiléket.

A részek ismertetése (A1)

1. Be- / kikapcsolé gomb

2. Fards / Gtvefuras dtkapcsoldja
3. Forgés-ledllitas be- / kikapcsoldja
4. Kiegészit6 fogantyu

5. Zarofedél a karbantartashoz
6. SDS furétokmany

7. Porvédo ratét

8. Porvédé sapka

9. Kenbzsir

10. szénkefe

11. 3 x SDS haladszcsonak

12. Spit vésé

13. laposvésé

14. csavarkulcs

Munkavégzés a furdokalapaccsal
Az SDS-faro és a véso6 behelyezése

- Huzza ki a haldzati csatlakozot

- Az SDS-furétokmanyt itk6zésig hlizza hatra
- A fardt, vagy a vését Utkozésig helyezze bele
- Az SDS-tokmanyt engedje el

- A fardnak, vagy a vésének mar csak kb. 1
cm-t szabad a tokmanyban elére, vagy hatra
eltolhaténak lennie.

Be- / kikapcsolé

- A furdkalapacsot a be- / kikapcsolé gomb
benyomasaval lehet Gizembe helyezni.

- A be-/ kikapcsolé gomb elengedésékor a gép
ledll.



Fuaras / Utvefuaras (A2)

- A farés, vagy Utvefuras funkciot a kar (A) vagy (B)
helyzetbe torténé forditasaval lehet beallitani.

Bedllitas Furas: A+C

Beallitas Utvefaras: B+C

Bedllitas Vésés: B+D

Forgas be- / kikapcsolasa

- Furashoz a kapcsolét mindig allitsa a (C) jelre.
- Ha vésni szeretne, akkor a kapcsolét mindig a
(D) jelre allitsa.

llyenkor a forgé mozgas ki van kapcsolva.

Porvédo ratét

Fej felett végzett munkanal abban gy(ilik 6ssze a
furatbol kikeril6 por.

- A porvédo sapkat helyezze fel a szerszamra.

- A szerszamot helyezze bele az SDS-tokményba.
Kiegészit6 fogantyu

A kiegészité fogantyut huzza at a furétokmanyon
keresztul a tartégydr(re és a fogantyu
elforditasaval szoritsa meg.

Altalanos Gtmutatasok

- A furdkalapécs egy rezgéscsillapitott
kézifogantyuval van felszerelve.

- A faré- /vésdékalapacsot mindig mindkét kezével
tartsa.

- A munka soran lgyeljen a megfelel6 szell6zésre.
- Azbesztcementet ne furjon.

- Fém fardsanal a biztonsag kedvéért jeldlje meg
pontozéval a furat helyét.

- A gépet lassi menetben inditsa el: a be-
kikapcsolé gombot lassan nyomja be.

- Ha lehetséges, hasznéljon hitéfolyadékot.

- A gép szell6z6nyilasait mindig tartsa tisztan és
pormentesen.

Ha sziikséges, puha kefével, vagy ecsettel tisztitsa
meg azokat.

- Csak SDS-szaru furot, vagy vését hasznaljon.
- Ugyeljen arra, hogy a furé és a vésé éles legyen.

- A furét, vagy a vésot a bekapcsolas el6tt kis
nyomdssal illessze a furandé / vésendé pontra.

Karbantartas és apolas

- A késziiléken végzendd barmilyen munka el6tt
huzza ki a hélézati csatlakozot.

- A milanyag részek tisztitdsahoz hasznaljon
nedves kend6t, és ne hasznaljon tisztitdszereket,
olddszereket vagy hegyes targyakat.

- A szell6z6 nyilasokat és a mozgé részeket egy
puha kefével, vagy ecsettel rendszeresen tisztitsa

meg a rarakodott portol.

- A firdkalapacsot kb. 25 (izemora utan a
mellékelt zsirral le kell zsirozni.

- Tavolitsa el egy buitykos kulccsal az elzéréfedelet
(5) a gép felsé részérdl (B3).

- Egy kdrmoskulccsal tavolitsa el a a gép felsé
részén lévé zarofedelet.

- Minden elérheté mechanikus alkatrészt
zsirozzon meg kb. 50 g zsir felhasznalasaval.

- Zérja vissza a zaréfedelet.

- Ha sziikséges, a szénkefét elektromos
szakemberrel cseréltesse ki.
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Miiszaki adatok

Fesziltség: 230-240V~
Frekvencia: 50 Hz
Teljesitményfelvétel: 1500 W
Uresjarati fordulatszam: 880 min’'
Utésszam: 4350 min”'
Szerszambefogas: SDS plus
Furé teljesitménye: @ 26 mm Max.
Suly: 4.9 kg

Tartés hangnyomas-szint:  90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Hangteljesitmény-szint:  101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Rezgések: 13.645 m/s’, K=1,5m/s’

A munkahelyen a zajképz&dés elérheti a 85 dB (A)
értéket, ezért viseljen hallasvédét.

Javitasok

Csak a gyarto altal javasolt tartozékokat és
tartalék alkatrészeket hasznélja. Ha a késziilék

a mindség-ellendrzés és az dpolds ellenére
meghibdsodna, akkor a javitasokat csak egy arra
feljogositott elektromos szakemberrel végeztesse
el.

Kornyezetvédelem
A késziiléket, tartozékait és a
csomagoldst ne egyszer(ien a
hulladékokkal egyttt

. értalwatlanittass’ai ha}nem juttassa el
egy Ujrahasznosité vallalathoz.

Ez a kis raforditas is a kdrnyezet védelmét
szolgalja.
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Wskazowki bezpieczenstwa i ostrzezenia
To urzadzenie spetnia obowigzujace
normy bezpieczenstwa dla urzadzen

elektrycznych.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia

nalezy zapoznac sie z starannie instrukcja obstugi.

Niewtasciwe uzycie moze spowodowac szkody
osobowe i materialne. Osoby, ktdre nie zapoznaty
sie z instrukcjg obstugi, nie moga obstugiwac
urzadzenia. Przechowywac instrukcje starannie.

Dzieciom i miodziezy nie wolno korzystac z
urzadzenia.

Zastosowanie zgodne z
przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do wiercenia
udarowego w betonie, cegle i kamieniu oraz

do wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i
tworzywach sztucznych.

W przypadku niewtasciwego uzytkowania,

jak rowniez modyfikacji maszyny, producent

nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci. Nalezy
rowniez przestrzegac zalecen dotyczacych
bezpieczenstwa, instrukcji montazu i obstugi, a
ponadto ogdlnie obowiazujacych przepisow BHP.

Wskazowki bezpieczenstwa

Utrzymuj miejsce pracy w czystosci i dobrze
oswietlone, aby zapobiec wypadkom.

Nie uzywaj urzadzen elektrycznych w poblizu
tatwopalnych cieczy lub gazéw, albo w mokrym
lub wilgotnym otoczeniu. Nieprzestrzeganie

tej zasady moze doprowadzi¢ do pozaru lub
wybuchu.

Nie pozostawiaj pracujacego urzadzenia bez
nadzoru.

Nie korzystaj z urzadzenia, gdy jestes zmeczony
lub rozproszony, albo lub obnizony jest Twdj czas

reakcji wskutek spozycia alkoholu lub lekarstw.
Nie uwaga podczas korzystania urzagdzenia moze
spowodowac powazne obrazenia ciafa.

Utrzymuj narzedzia w czystym i sprawnym stanie,
aby moc pracowac lepiej i bezpieczniej.

Nie no$ luznych ubran ani bizuterii. Zadbaj
o utrzymanie stabilnej postawy i posiadanie
antyposlizgowego obuwia.

W przypadku dtugich wtoséw korzystaj z nakrycia
gtowy.

Ruchome czesci urzadzenia moga pochwycic¢
luZzng odziez, bizuterie lub dtugie wiosy.

Nos okulary ochronne.

Podczas pracy z materiatami pylagcymi nosic¢
maske oddechowa.

W przypadku narazenia na duzy hatas nosi¢ srodki
ochrony stuchu.

Osoby pracujace przy maszynie nie moga byc¢
rozproszone.

W ten sposéb mozna straci¢ kontrole nad
narzedziem.

Nie wolno korzystac z urzadzenia, ktérego
wiacznik/wytacznik jest uszkodzony.
Elektronarzedzie, ktérego nie mozna wigczy¢
ani wytaczy¢, stanowi zagrozenie i musi zostac
niezwtocznie naprawione.

Urzadzenie nalezy z zasady wtaczac przed
kontaktem narzedzia z materiatem.

Przed wiaczeniem usun klucze i narzedzia
nastawcze.

Nie wolno przecigza¢ maszyny. Jesli predkos¢

obrotowa spadnie, odcigzy¢ lub wytaczy¢
maszyne.
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Za pomocga odpowiedniego elektronarzedzia
pracuje sie bezpieczniej i lepiej w danym zakresie
mocy.

Zabezpiecz obrabiane przedmioty przed ich
wspotobracaniem sie,

z. np. za pomocg uchwytu mocujacego lub imadta.
Nie nalezy prowadzi¢ obrébki przedmiotdw,
ktore sa zbyt mate, aby je zamocowac. Trzymajac
detal reka nie mozna bezpiecznie obstugiwac
urzadzenia.

Nieuzywane elektronarzedzia przechowuj poza
zasiegiem dzieci.

Uzywaj tylko akcesoriéw zalecanych przez
producenta.

Napiecie sieciowe musi by¢ zgodne z danymi

na tabliczce znamionowej urzadzenia. Unikaj
kontaktu ciata z uziemionymi czesciami,

np. rury, grzejniki, piece, lodéwki, aby ochronic sie
przed porazeniem pradem elektrycznym.

Nie przeno$ urzadzenia za kabel zasilajacy.
Zawsze chwytaj za wtyk, gdy odfgczasz kabel
zasilajacy. Chron kabel zasilajacy przed olejami,
wysoka temperaturg oraz ostrymi krawedziami.
Uszkodzone kabla moga spowodowac porazenie
pradem.

Przed rozpoczeciem pracy sprawdz urzadzenie i
kabel zasilajacy pod katem uszkodzen.

Podczas podtaczania wtyku sieciowego zwréé
uwage na to, ze wylacznik eksploatacyjny nie

moze by¢ zablokowany.

Na zewnatrz korzystaj wytacznie z przedtuzaczy
dopuszczonych do takiego zastosowania.

W przypadku korzystania z przedtuzacza na
bebnie kabel nalezy catkowicie odwing¢, aby

zapobiec jego nagrzaniu.

Przekréj poprzeczny przewodu min. 1,5 mm’.
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Podczas pracy na zewnatrz, gniazdo musi by¢
wyposazone w wytacznik ochronny réznicowy.

Wyciagnij wtyk sieciowy z gniazda, gdy nie
korzystasz z urzadzenia, lub dokonujesz ustawien.
Uktadaj kabel zawsze w tyt od narzedzia.

Nigdy nie wolno cig¢, wierci¢ ani pitowac w
ukrytych strefach, w ktérych moga sie znajdowac
przewody elektryczne, rury gazowe lub wodne.
Znajdz te przewody za pomoca odpowiednich
detektorow.

Komponenty urzadzenia (A1)

1. Wiacznik/wytacznik

2. Przefacznik wiercenie/udar
3. Wtacznik/wytacznik zatrzymania obrotow
4. Dodatkowa rekojes¢

5. Pokrywka konserwacyjna

6. Uchwyt wiertarski SDS

7. Naktadka przeciwpytowa

8. Pokrywka przeciwpytowa

9. Smar

10. Szczotek weglowych

11.3 x SDS Wiertarka udarowa
12. Spit dtuta

13. dhuto ptaskie

14. Klucz

Praca z mlotowiertarka
Whkiadanie wiertet SDS i diuta

» Wyciagna¢ wtyk sieciowy

« Cofnac¢ uchwyt wiertarski SDS do oporu

» Wiozy¢ wiertto lub dtuto do oporu

« Pusci¢ uchwyt wiertarski SDS

» Wiertto lub dtuto moze sie porusza¢ w uchwycie
wiertarskim tylko okoto 1 cm do przodu lub do
tytu.

Wiacznik/wytacznik

+ Przez nacisniecie wigcznika/wytacznika
nastepuje uruchomienie mtotowiertarki.



+ Po puszczeniu wiacznika/wytacznika zostaje ona
wylgczona.

Wiercenie/wiercenie z udarem (A2)

« Przesuwajac dzwignie do pozycji (A) lub (B),
ustawia sie funkcje wiercenia lub wiercenia z
udarem.

- Ustawienie wiercenia: A+C

- Ustawienie wiercenia z udarem: B+C

- Ustawienie skuwania: B+D

Wiacznik/wytacznik zatrzymania obrotow

» Do wiercenia ustawi¢ przetacznik zawsze w
pozydji (C).

+ Do skuwania ustawic¢ przetacznik zawsze w
pozycji (C).

To powoduje wytaczenie obrotéw.
Naktadka przeciwpytowa

Podczas pracy nad gtowg zbiera sie w niej
powstajacy pyt.

« Zatozy¢ pokrywke przeciwpytowg na narzedzie.
+ Wtozy¢ narzedzie w uchwyt wiertarski SDS.
Dodatkowa rekojes¢

Przesun dodatkowa rekojesc przez uchwyt
wiertarski na pierécierr mocujacy i dokrec go,
obracajac rekojesc.

Informacje ogdlne

» Mfotowiertarka wyposazona jest w amortyzujaca
drgania rekojes¢.

- Trzymaj miotowiertarke zawsze oburacz.

- Podczas pracy zadbaj o dobrg wentylacje w
miejscu pracy.

« Ni wier¢ nigdy w cemencie zawierajagcym azbest.

« Przy wierceniu metalu napunktuj na wszelki
wypadek miejsce wiercenia.

+ Uruchom maszyne na wolnych obrotach.
Witacznik /wytacznik naciskaj powoli.

« Jesli to mozliwe, nalezy uzy¢ ptynu chtodzacego.
- Otwory wentylacyjne urzadzenia utrzymuj
zawsze w czystosci i wolne od kurzu.

W razie potrzeby oczy$¢ je miekka szczotka lub
pedzlem.

« Stosuj wylgcznie wiertta lub dtuta z uchwytem
SDS.

« Zwrd¢ uwage na ostros¢ wiertet i diut.

+ Przed witaczeniem przytozy¢ wiertto/dtuto do
miejsca wiercenia/skuwania, dociskajac je.

Konserwacja i pielegnacja

« Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac przy
urzadzeniu wyciagnij wtyk sieciowy z gniazda.

+ Do czyszczenia elementdw z tworzywa
sztucznego stosuj wytgcznie mokra szmatke.
Nie stosowac zadnych detergentéw,
rozpuszczalnikéw ani ostrych przedmiotow.

+ Regularnie czys¢ otwory wentylacyjne oraz
ruchome czesci z osadzajacego sie pytu, stosujac
do tego miekka szczotke lub pedzel.

» Miotowiertarka musi by¢ po okoto 25 godzinach
smarowana dostarczonym smarem.

+ Za pomoca klucza krzywkowego zdejmij
pokrywke (5) na gérnej czesci maszyny.

» Nasmaruj wszystkie dostepne czesci
mechaniczne ok. 50 g smaru.

+ Zamknij pokrywke.
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W razie potrzeby zle¢ wymiane szczotek przez
wykwalifikowanego elektryka.

Dane techniczne

Napiecie: 230-240V~
Czestotliwos¢: 50 Hz
Pobér mocy: 1500 W
Predko$¢ obrotowa na biegu jatowym: 880 min
Liczba uderzen: 4350 min”'
Uchwyt narzedziowy: SDS Plus
Postep wiercenia: @ 26 mm maks.
Masa: 4,9kg

Ciggly poziom cisnienia akustycznego:

90.7dB(A), K=3,0dB(A)
Poziom mocy akustycznej:101.7 dB(A), K=3,0dB(A)
Wibracje: 13.645 m/s*, K=1,5m/s’

Hatas w miejscu pracy moze przekroczy¢ 85 dB
(A).

Dlatego zawsze nalezy stosowac $rodki ochrony
stuchu.

Naprawa

Uzywaj tylko akcesoriéw i czesci zamiennych
zalecanych przez producenta. Jezeli pomimo
naszych kontroli jakosci i nalezytej pielegnacji
dojdzie do awarii urzadzenia, zle¢ wykonanie
naprawy wytacznie wykwalifikowanemu
elektrykowi.

Ochrona srodowiska

Nie wyrzucaj urzadzenia, akcesoriow
ﬁ i opakowania po prostu do smieci
domowych, lecz przekaz je do punktu
mmmm  zbiorki odpadéw w celu zapewnienia
przyjaznej dla srodowiska utylizacji.
Ten niewielki wysitek przyniesie korzysci dla
naszego $rodowiska naturalnego.
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Odnyiec aopaheiag

To pnxavnpa CUPHOPPWVETAL IE TOUG
Amvowopo()c ao@aleiag mou givat

amapaitNToL yia T NAEKTPIKA epyaleia.
AlaBdaoTe Tig 0dnyieg xpriong mpiv va
XPNOIUOTTOIROETE TO UNXAvNnpa. H akatdAAnAn
XPron umopei va mpokahéoel coapo
TPAUMATIONO. ATopa TTou Sev yvwpilouy TI¢
odnyieg xpriong dev mpémel va Aeitoupyolv To
pnxavnua. Kpatiote tig odnyieg o ao@aléq
MEPOG Yla HENNOVTIKN Xprion. Maidid kat épnpot
Sev EMTPEMETAL VA XPNOLUOTTOIOUV TO UNXAvNnua.

Xpron cUp@WvVAa HE Ta XapaKTNPIGTIKA

To pnxavnua éxet oxedlaotei yia Sidtpnon oe
UITETO, TOUPAQ, EUNO, ETAANO Kal TTAQAOTIKO.

O KataokevaoTrg Sev @épel uBUvN yla
AKATAAANAN Xprion 1 €4V TO PNXAvnua €xet
TpomomnolnBei. AwoTe ion onuacia oTig odnyieg
ao@aleiag, cuvappoAdynong Kat Aeitoupyiag
OTIWG EMIONG KAl OTOUG KAVOVICHOUG ATTOTPOTIAG
ATUXNHATWV.

0dnyisg acpaleiag

Kpatriote 1o Xwpo epyaciag kabapod Kat pe
EMOPKN QWTIOUO Y1 VO ATTOQUYETE TOUG
TPAUMATIOHOUG.

Mnv xpnolpomoleite NAEKTPIKA EpYaAEia KovTd
o€ eVPAEKTA LAIKA R aépta 1) o€ epIBAANov pe
vePO 1} vypaaia. H pn tpnon autou pmopsi va
TIPOKANEDEL GWTIA 1} €KPNEN.

MnV a@rVeTe TO UNXAvNa Xwpeic emiBAeyn.
Mnv xpnotpomoleite To pnxdvnua étav siote
KOUpAOoUEVOoL i KATw amd Tnv emfipela aAKOOA 1y
POAPHAKWV.

H un mpoooxn pmopei va mpokaléoel coapd
TPAUUATIOUO.

Kpatrjote Ta pnxavrpata kabapd Kat og Ko
AEITOUPYIKN KATACTAON, YIO VO EPYACTEITE

KOAUTEPQ Kall PE ACPAAELQL. m
Mnv @opdte @apdid pouxa fj KOoUAUATA.
Kpatrote 0tabepo matnua Kal popEoTe
avTioAloOnTikd umodnuata.

KaAOte ta pakptd poAALd.

D®apdid pouxa rj KOOUAUATA UITOPEL va TTIAoToUV
OTO KIVOUUEVA PEPN TOU PNXAVAATOG.

Qopéote yuahld TpooTaciag.

Qopéote PpAoka okOVNG OTav ePYALECTE e UAIKA
10U SNUIoUPYOVV OKOVN.

Dopéote wtoaoTideG €AV UTIAPYKEL TTApAYWYH
unrepoAikol Bopuou.

Ta dtopa Tou XPNOIUOTIOIOVV TO InXavnua dev
Ba mpénel va amoomouvtal. Mmopei va xdoouv Tov
€Neyx0 Tou EpyaAeiou.

Mnv xpnOlUOTIOLEITE TO PNXAVNHA €AV EXEL
mpoBAnuatiko Siakomtn on/off. Eva epyaleio
To omoio Sev umopei va evepyomolinBein
amnevepyorolnOei ival emkivuvo kal Ba pémel
Va EMOKEVAOTEI.

ZEKIVAOTE TO PNXAvnua mpiv va €pBeTe o emagn
UE TO UNIKO.

ApaipéoTe KAEISIA pUBUIONG TPV va EEKIVIOETE
TO pnxavnua.

Mnv unep@opTWVETE TO PnXdvnua. Edv n
Tayutnta HelwBei, apaipéote popTio amd To
unxavnua n ofrote to. Oa epyaocteite KAANUTEPA
KAl UE AOPANELQ €AV XPNOIUOTIOLEITE TO pNXAvnua
yla Tov AGyo yia Tov o1oio oXeSIA0TNKE.

ACQONIOTE TO KOPUATI EPYATIAC XPNOILOTIOWWVTAG
KAmola peyyevn. Mnv XpnOIHOTTOIOETE KATIOO
KOUMATI Epyaciag To omoio givatl oAU HIKPO Kal
Sev umopei va maotei pe kamola péyyevn. Edv
KPOTATE TO KOPUATL EPYATIag PE TO XEPL 0OG

Sev UMOPEITE VA AEITOUPYNOETE TO UNXAVNA UE
ao@Aalela.
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KpatrioTe Ta NAEKTPIKA pyaleia pakptd amd
maidid. XpnolUomolnoTe Hovo €0PTHUATA TTOU
TIPOTEIVEL O KATOOKEVAOTHG.

H tdon tou pevpatog Ba TPEMEL VA AVTIOTOIKEL UE
€KEIVN TOU pNXavVAUATOG.

ATIOQUYETE TNV EMAPH UE YEIWUEVA AVTIKEIPEVA
OTWC OWARVES, KAAOPLPEP, PUYEia KATT yla va
amo@UYeTe TNV NAekTtpomAnéia.

MnV HETAQEPETE TO PNXAvNUa anmod To KOAWSLIo
Tou. Tpapréte To kaAwdio amo tnv mpifa povo
amno 1o Buopa. NpootateloTe To KAAWSIO ATo TO
AGSL, TNV BEPUOTNTA KAl TIG AIXUNPES ETIIPAVELEC.

Ta kaAwdia mou éxouv {nd Hmopei va
npokaAéoouv nhektpomAnéia. EAéyEte To
pNXAvnua Kat To KaAwd1o yia {nUEG Tpiv va
EEKIVIOETE TNV £pyaoia oag.

‘Otav CUVOEETE TO HNXAVNHA OlYOUPEUTEITE OTIL O
Siakontng Sev gival otnv Béon On.

XPNOIUOTIOIOTE POVO KATANNNAEG TIPOEKTATELG
OTaV XPNOIUOTIOIETE TO PNXAvNpa o€ eEWTEPIKO
XWPO.

‘Otav xpnotpormoleite pmalavtéla, EeTuAifte

OAn TNV KOUAOUPA YIa VO ATTOPUYETE TNV
unepBéppavon tou kKahwdiou. To eENAxIoTo TIAXOG
Tou kaAwSiov Ba Tpémel va gival 1,5mm’.

‘Otav epydleoTte og EWTEPIKO XWPO TO
pnxavnua Ba mpémet va ivat eE0TAIOHEVO pE
ao@ANEIOSIOKOTTN. BydAte To KaAwSI0 6Tav
SEV XPNOIUOTIOLEITE TO UNXAVNHA i} OTAV KAVETE
pubuioelc.

KateuBuvete To KOAWSI0 pAKPLA Ao To
unxavnpa.

Mnv Tpumdte o€ KAELGTOUG XWPOUG OTTOU

Sev pmopeite va Slakpivete av umdpxouv
KaAwdia pevpaTog, OWARVEC ykallou, i vepou.
XpNOIUOTTOIOTE £vav KATAANAO QVIXVEUTH Yid
va Bpeite TéTola KOAWSIA 1) CWANVEG.
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Mépn pnxaviparog (A1)

1. Aiakémtn On/Off

2. Alakdémtng emAoyng dtatpnong/kpouong
3. AlokonTng meplotpo@ng on/off
4. EmmAéov Aafn

5. KdAuppa yia oépfi

6.Took SDS

7. E€dptnua mpootaciag okévng
8.Tama npootaciag okévng

9. Tpdoo Aimavong

10. KapPouvakia

11. Tpumavia SDS x3

12. BeAdvi

13. Kahéu

14. K\eldi

Epyacia pe To pnxavnua
Eicaywyr Tpumaviwv SDS kat KaAepiwv

-TpaBnéte 1o kKaAWSI0 amd To peva.

- TpaPnéte mpog Ta mMiow TO TOOK PEXPL TO TENOG.
- ElodyeTe 10 TpUTAVL 1} TO KOAEUL PEXPL HEDQL.

- AmeAevBepwoTe To TooK SDS

- Oa MPEMEL va UMOPEITE VA HETAKIVAOETE TO
TPUTAVL JoVo TiEpimou 1 mOVTO TTPOG TA UMPOoTA
| TPOoG Ta Tiow.

Awakontng On/Off

-To pnxdvnua &ekiva matwvtag to Stakoémtn On/
Off.

- AteAeuBepwoTte To Siakomtn On/Off yia va
OBNOETE TO PNXAvnua.

Awatpnon / kpouon (A2)

- MeTakivwvTag To Moo otnv Béon (A) 1) (B)
umopeite va emAéEeTe TNV AetToupyia Statpnong f
Kpouong.

- Em\oyn diatpnong: A+C

- EmAoyn kpouong: B+C

- Em\oyn kaAepiov: B+D

Mavon meploTPOPNG



- Na 8tatpnon TonmoBetroTe To SIAKOTTN OTNV
0¢on (C)

- Na kaAéuiopa TomoBeTroTe Tov SI0KOTTN OTNV
Béon (D)

Me Tov TpoTOo AUTO, N TIEPIOTPOYN
QTIEVEPYOTIOIEITAL.

E€aptnpa mpootaciag okovng

‘Otav mpaypatomolgital Statpnon YnAd, n okovn
OLOOWPEVETAL ESW.

- TomoBetnoTE TNV TATTA OKOVNG OTO pNXAvnua
- TomoBetroTe TO €£APTNUA OTO TOOK.

EmmAéov Aafn

TomoBetrioTe TNV Aafr} mavw amd To TOoK Kal
mavw oto SakTUAiSI Kal o@ifTe yupvwvTag TNV
Aafn.

Fevika

-To punxavnua ivat e€om\iopévo pe Aafn
avtidovnong.

- Kpatnote 1o pnxavnua mdvta kat pe ta 600
Xépla.

- Z1IYOUPEUTEITE OTL UTTAPYXEL KANOG E€0EPIOUOC OTO
XWpo gpyaciag.

- Mnv nipaypatomnoleite Sidtpnon og aoBEoTn.

- 'Otav mpaypatormoleite Siatpnon o€ PETANAo,
TIPAYHUATOTIOINOTE éva ONUAdL 0TO XWPO
Sidtpnong yla acpalela.

- ZEKIVNOTE TO pnxavnua apyd. Miéote 1o
Siakémtn On/off apyd.

- Edv gival eQIKTO ¥pnOIHOTIOIN0TE éva YUKTIKO
uéoo.

- Kpatnote 1ig eykomég e€aeplopol kabapég Kat
Xwpig okovn. Edv xpetaletal, kabBapiote pe pia
amnahn Bovuptoa.

- XpNOIHOTIOINoTE HOVO EEAPTHMATA LIE EI0AYWYN
SDS.

- AWOTE TPOCOXK OTNV AlXUNEOTNTA TWV
e€apTnNUATWV.

- Mp1v TNV €KKivnon TOTMOBETHOTE TO TPUTTAVI I TO
KaAEéUL TGV oTnv B€on S1atpnong Kat aoKAoTe

mieon.

Emokeun kat ouvtipnon

- Mpv va mpaypatomnolnoeTe Epyacia oTo
unxavnua Bydite to amd tnv mpida.

- Xpnotpormotnote éva kaBapd mavi yia va
KaBapioete Ta MAAOTIKA. MV XpNnOLUOTIOIOETE
SIOAUTIKA 1} AlXUNPA QVTIKEIpEVa.

- KaBapioTe TaKTIKA TNV OKOVN TTOU CUCCWPEVETAL
OTIC EYKOTTEC E€0EPIOUOU KAl OTA KIVOUUEVA PEPN
UE pia paakn Bouptoa .

-To unxdvnua Ba mpémel va Aimaivetal ue To
YPAOO TO OT0i0 TTapEéXETal HETA amo mepimou 25
WPEC AelToupyiag.

- XpnoipomolnoTe To KAELSI yla va a@alpéoeTe To
KAAvppa (5) 0To Mavw PEPOG TOU NXAVIUATOG.

- Xpnowpomoinote mepimou 50gr ypdaoou yla va
AmavBoUv OAa Ta PNXavikd pépn MOV UITOPEITE va
(PTACETE.

- K\eioTe TO KAAUUUO.

- Edv xpetaletat, Swote 1o pnxdvnua oe
£€EIOIKEVPEVO TEXVIKO TIPOOWTTIKO Yla va aANA&EL
Ta KapRouvakia.

TeXVIKA XapaKTNPIOTIKA

Taon: 230-240V
Juxvotnta: 50Hz
loyug: 1500W
TTPOPEC: 880min’
KpovoeIc: 4350 min"'
Took: SDS Plus
Adtpnon: O26mm Max
Bapoc: 4,9kg

Yuvexopevo emimedo BopuBou:

90,7 dB(A), K=3.0dB(A)
Enime&o BopuBou: 101,7 dB(A), K=3.0dB(A)
Kpadaopoi: 13,645m/s’, K=1.5 m/s’
O B6pufog mou TapAyeTaL OTO XWPO £pyaciag
umopei va unepPei to 85dB(A). lNa 1o Adyo autd
(POPEOTE WTOAOTTIOEC.

Emokevég
XpnolPomoInoTe Yovo e€0pTraTa Kal

AVTOAAKTIKA TIOU TIPOTEIVEL O KATAOKEVAOTHG.
Edv to pnyavnua mapoucidoel Kamolo
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mPOPANua Ba Tpémel va eMokevaoTei pdvo and
e€ovolodotnuévo oépPic.

Mpootacia mepiBailovrtog
Mnv metdte T0 pnXAvnua oTa OIKIaKA
amoppippata. To pnxdvnua Katn
ouokevaoia la pénel va 600olv o€
I

KEVTPO AVAKUKAWONG Yl TNV KAAUTEPN
npootacia Tou mePIBANovTOC.
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